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MAGYASOESZAG K
KCZEGPB1MÁSA Ess Á PÁNSZLÁVIZMUS.

irt:t: PERÉNYI LÁSZLÓ, perth ambovi római katholilms plébános.

Azzal a mély tisztelettel, melylyel 
mint pap a fensöbb egyházi hatóság 
iránt tartozom, a ,,Magyarok Vasárnap­
jai legutóbbi számából elolvastam 
V a szarv Kolos bíboros herczegprimás 
körlevelét, melyet fedezetnek a panszln- 
vok ellen vívott hirczában kiadni, el­
rendelni s megparancsolni jónak látott.

Azon engedelmességnél fogva, mely- 
Iwl köteles vagyok fejemet meghajtani: 
kiadottnak, elrendeltnek s megparan­
csoltnak az abban foglaltakat én is el­
fogadom. de midőn engedelmességem­
ben s tiszteletemben nem kis erőszakkal 
f.jrt hajtok, megpirul orczámon a bőr, 
hogy egy magyar egyházfejedelem csak 
ennyit tudott tenni az ö hazája békessé­
gének megóvásáért. Nem is valami sok 
közi- Ehet ahhoz a Szentlélek Úristen­
nek, nv-rt nem annyira sugallat az, 
mint inkább az a bizonyos fügefalevél, 
melylyel a bűnös Ádám az Tó- hivó sza­
vára á világosságon férfiúi mivoltát el­
takarta.

Az a nagy „Érdekszövetség“, mely 
egyeseknek vagyont, tekintélyt, nevet, 
a félrevezetett szegény népnek pe­
dig helylyel-közzel fogságot, meg 
puskagolyót jelent, amely odahaza 
„Pánszlávizmus“ néven ismeretes, in­
nen Amerikából az ó-hazába is áttolta 
tagadhatatlanul hatalmas hullámait, 
mMyek valóságos orkánná korbácsol­
ták fel a nemzetiségeknek Magyaror­
szágon amúgy se csendes tengerét. A 
megriadt magyar közvélemény, akár­
csak a szorongatott Dávid zsoltaros, fel­
emelte szemeit: „Lerari animam »hw» 
n,j sión mule remet awrilium mihi“. 
Igen, a magyar Pionra emelte szemeit, 
ahonnét segedelmet remélt s bölcs ki­
bontakozást a rettenetes útvesztőben.
S mit tesz a magyar Sión főpapja, hogy 
a benne bízóknak eleget tegyen...? 
Kiad egy írást, melyben harczának tör- 
ténctét'elheszéli, a látható tehetetlen­
ségnek szomorú hangján. Győzelmi 
trophenmként a „Noviny“ ez. tót újság 
historikumát emeli ki belőle azon fur­
csa csodálkozás kíséretében, hogy bar 
a berczegprimási kard hatalmas ereje 
1,-ütötte fejéről a „Katolicsse“ szót. ka- 
tholikns szellemben az mégis a tótnak 
él. S bizonvára ugyanúgy fog tenni a ki- 
átkozás után is. Mert Magyarorszag 
főpapi a átkozódik s egyházi fenyíték 
alá helyezi azokat, kik pánszlavok mer­
nek lenni. Magyarország!... nvugod- 
tan aludhatsz, nagy fiad kibontó, ta a 
suhogót, „halálos bűn a pauszlaviz- 
rmis“ .. most már elpusztul a szv 
néről minden tót. Oh. pedig a Kegyel­
mes Ur nagy történész. Kisujianak 
e-rv miniméternyi csepp tetejében tóba 
van a magvnr történelemből, mint más­
nak em-sz mivoltában, de bizony nem 
tudná "megmutatni, hol Állított meg 
c,rV izgult népet akarata keresztülvite­
lében egv átok: legkivált mikor dugó­
nak faragták meg, hogy vele a M fel 
forrongó mustját lefojtsák Most <> 
Eminencziája megmutatja Mag' .iro - 
szágnak, hogy lm, nézzétek, ‘
& met megtettem, a legnagyobba , a 
le"hatalmasabbat. mi csak fopnni u 
sédemben állott, alkalmaztam; hazam 
érdekében a legutolsó határig elmen­
tem e-rvházi fenyítékkel surfok minden 
pánszlávot. lm lapjával, tot papjain.
?m" Be ez a tett mélységesen 
takarja azt, amit 6 eminencziája nem 
tett mit tenni elmulasztott. S mert 
i:j„ wr«™ vem » «#« mm? 
2ÄWM kart. el lehet men,Inni.

annvinnk mulasztás a , • , k
annak a hivatalos nemtorodomségnek 
melylyel a vallás hatalmasai élné 
miként érlelődik ApPpn a üzlet“.

melyért immár — ta„aan

— a „sokol“-ok akarata s elhatározott 
lclk(-siiltségc egész a mártiromságig ké­
szen áll. Nem átok kell ide, de áldásos 
munka, nem csendörszurony, de öntu­
datos s váll vetett tevékenység.

Elismeri a primási köriével s minden 
során belátja azt, hogy a „pánszláviz­
mus üzlete" a papok kezében van; de a 
pap a püspök kezében s hatalma alatt 
áll. miért késnek élni a hatalommal.

Hét éve folyton hallom, hogy a ma­
gyarországi püspöki kar az egvöntetü- 
ség kedvéért a szepesi püspököt bízta 
meg gondját viselni s őrködni az Ameri­
kába jövő magyarországi római katholi- 
kv.s papok felett. Én azi gondoltam, 
e megbízatás abban áll, hogy csak a ne­
vezett püspökök engedelmével jöhetnek 
i b- papok, hozzá kell fordulniok az 
amerikai püspököknek, vagy egyház- 
községeknek. ha magyar, vagy tót pap­
ra volna szükségük, s csak az 8 „dimis- 
sio”-jára adhatják meg itt nekik a ,,ju-
risdictio“-t.

De nem igy lett. Mivé törpült ez a 
megbízatás? ‘ Akit Amerikába papnak 
meghívnak s pénze nincs, vagy azt akar­
ja, hogy az övé, meg az, amit a hívek 
innét küldtek, megmaradjon, ir egy fel­
folyamodást Amerikába menetele írn- 
nvában. A szepesi püspök ráírja ha 
jónak látja - az „admittitur“-t s erre 
felkezelhet az államtól 800 korona úti­
költséget. That’s all! Miképpen a ha­
jó. melv tőlünk távolodva mindig ki­
sebb lesz, míg a horizonton alábukva 
szemeink elől elvész, azonképpen elvesz­
ti a szepesi püspök ezekre a papokra 
nézve — úgy látszik — minden hatal­
mát. Akinek pénze van s kérni átall, 
vagy hogy ne tegye, van oka, az meg 
kijön engedetem nélkül, „dimissio nél­
kül s kap „jurisdictio’’-t sokszor meg 
a felszentelés! bizonyítvány nélkül is. 
I„v esik aztán meg, hogy vannak papok 
Amerikában, kiket kieresztettek (di- 
missio), vannak, kiket nem akartak ki­
ereszteni, mégis kijöttek, vannak kiket 
kitessékeltek, sőt talán olyanok is, 
kikért — mikor hajóra ültek — otthon 

Te Deum“-ot tartottak. Ezek is, az.ox 
is mind az itteni püspökök joghatósá­
gi! alá kerülnek, kik előtt csak az egy­
házi kötelességek teljesítése a mérvadó, 
nemzetiségi dolgaikra pedig ügyet sem 
vetnek... b ha - magyarországi 
püspöknek valami az o papjának vise 
kedésében nem tetszik, keringhet, mer 
.rekedhet, akárcsak a parton maradt 
jvuk, melynek kacsái a patakba men­
tek. Nem tehet, semmit, vissza nem 
hívhatja, mert a meg nem szorított „< i- 
missio“ révén papjáról lemondott, fe 
lette többé nem rendelkezik.

No! hogy ez a tény mit eredménye­
zett a tótoknál, nem tudom, csak rémlik
előttem, hogy nyakatekertebb helyzete- 
két minden bizonynyal, min, v -
magyaroknál. Nálunk pedig - - te- 
remtucscse...! olyan czigánykereket 
lninv, olvan tótágast áll a „dús canoni­
cum“, hogy a newx yorki Hippodrom- 
nak e téren mesterei lesütött szemmel 
pirulhatnak annak láttán.
- Törvénye az egyházjognak hogy egy 
felszentelt pap egy másik egyházmegye 
be csak volt püspökének elbocsátó leve­
le (dimissio) kíséretében vehető fel. 
Ebben bizonyítva van, hogy az illető 
csakugyan felszentelt pap, semmi egy­
házi fenviték vagy felfüggesz es alatt 
nZ áll s az Urban elbocsáttat*. így 
van ez itt Amerikában is, i.gy van ez 
otthon Magyarországon, csak Amerika 
é Magyarország között nincs úgy, pe- 

az is, maga az egész világra 
kiterjedő róm. kath. egyház, melynek 
feje a pápa.

Itt aztán előfordulnak ilyes esetek 
Egy népes magyar hitközségben mm 

' káplán 2 évig szerepelt egy ur, teb.

misézett, gyóntatott, prédikált, szent­
ségeket kiszolgáltatott egy olyan, ki 
papi hatalmától, állásától otthon nem­
csak felfügesztve, de — más egyébért
_teljesen meg volt fosztva. Szerepelt
papként még két hónapon keresztül ük­
kor is, mikor már törvényes (állami­
lag) házassága mézeslieteinek nyoleza- 
dikát élte.

A neveket tudom, de nem emlitem.
Egy magyar amerikai hitközség fel­

kért egy otthoni püspököt, küldjön ne­
kik papot. A püspök ur — bizonyosan 
a szepesi püspök tudta nélkül ji,il\,i- 
zatot hirdetett, minek eredményeként 
egy papját a nevezett helyre plébános­
nak kinevezte. Alig pakkul össze a ki­
vándorló, hírét hallja, hogy a* pályázat­
ban említett X parochiát elfoglalta egy 
másik pap s az itteni püspök meg is erő­
sítette benne. „No fiam, most mar X 
helyett eredj a szerényebb Y-bn, mert 
oda is kell pap“. Lett volna tableaux,
_képzelem — ha valami éppen munka
nélkül levő pap azt is elfoglalta volna.

A neveket tudom, de nem emlitem.
Egy népes magyar hitközségnek pap­

ját otthoni püspöke csak úgy hajlandó 
elbocsátani, ha az itteni — a jns cano­
nicum értelmében — egyházmegyéjébe 
felveszi. Ez meg is történt. A balti- 
morei zsinat értelmében azonban csak 
3 év múltán, medvét az egyházmegye 
szolgálatában valaki eltöltött, jogosult 
a felvételre s tarthat igényt a nyugdíj­
ra. Ez eltelt, de közben a püspök .meg­
halt. Mikor az illető az uj püspöknél 
jelentkezett a felvételre s irasait is, 
nemkülönben a hasidról meghozatott 
levélváltás hiteles másolatait bemutat­
ta, azt nverte válaszul: „Amit a meg­
holt püspök tett, az az élő püspökid 
nem kötelezi. Punktum. Majd hn po- 
„ár leszesz.“ Azóta az a pap csüng a 
levegőben, mint a Mohamed koporsója. 
Otthon tényleg eleresztették, itt fe 
nem vették, ha ma nyomorék lesz, hol­
nap mehet koldulni.

A neveket tudom, de nem emlitem.
E«y újonnan alakult népes hitköz­

ség papot választott, de mert írásai 
nem voltak, nem kapott a püspöktől ju- 
risdictio-t, CSUPÁN azt engedte meg 
— az ir plébános kérésére — neki. hogy 
gyóntasson. kereszteljen, eskessen, 
avasson, prédikáljon, temessen, de 
mindezekért a stólát as ir plébánost ur­
nák kellett adnia a? utolsó centuj. Óva­
tosságból az első kereszt elésnél püspöki 
rendeletre ott állt az ir plébános ur, 
„ha rajion jól esinálja-e?“ Éppen úgy. 
mint egy időben valamikor nálunk, ott­
hon, ha a mesterlegény a ezéhbe ^kí­
vánkozott, az Atyamester színe előtt 
kellett nagyobb bizonyságnak okáért a 
csizmára rávetni a foltot.

A neveket tudom, de nem említem. 
Amerika egyik legnépesebb magyar 

hitközségében 14, mondd: tizennégy 
esztendeig működött egy s ugyanazon 
magvar lelkész. Épített templomot, al­
kotott parochiát, emelt iskolát, csinált 
egyletet, szövetséget, lapot, uniót a ma­
gyaroknak. .. Hosszú küzdelmébe be­
lefáradt teste-lelke, jó maga is megöre­
gedett, nem birta oly könnyen, mint 
fiatal korában a munkát, egy nagy hit­
községnek ezernyi gondját. Hozmott 
hazulról, illetve kért egy segítő társát. 
Megérkezett; odaállt a fiatal munkás 
az öreg mellé. Persze, hogy az ifjúi hév 
a rokkantat legyőzte és az érdemes sast 
merfréfáló ökörszem példája tetszett a 
népnek. Egv-két prédikációja után 
már „aranyszáju“ lett a neve es a soka 
nem remélt ünnepeltet éstol elkapatva, 
papi tisztességet, becsületet, szeretetet, 
mindent elfeledve, addig fúrta magát a 
nép kegvébe, mig egy alkalmas pilla­
natban az öreget kidobatta s egész ele- 
gáncziával a helyére beült. A pnspok 
megerősítette. Az öreg meg, ki élte ja­

vát a magyarságnak szentelte, most ott 
tarisznyázik a West-eu, koldul... s az, 
angol papoktól kapott misepénzeken 
tengeti életét.

A neveket tudom, de nem elitem, inert 
erre az esetre azt irta egy magyarorszá­
gi püspök, hogy az a dolog gyalázatos.

Folytassam. . .? Tudok papokat, ki­
ket minden „dimissio“ nélkül vettek 
fel, működtek hónapokon, éveken ke­
resztül s működnek mai napiglan. Foly­
tassam ... ? Minek...! Hát nem lát­
szik-e ezekből. hogy nincs gazda? S 
ezek még csak mi vagyunk! Hát még 
mi minden történhetett a tot részén, 
ahol a népet egy visszaállítandó király­
ság, egy feltámasztandó nemzet re­
ménységével ültették itt a Magyaror­
szágon felnevelt tútajku papok nyaká­
ba.

A vezér — ki most milliomos — sze­
gény- ember volt. Mondjak: néhai kis- 
pnp. Mint más az ásót-kapát, vagy a 
mesterség szerszámait, ő az. izgatást vá­
lasztotta megélhetése eszközéül. Kezd­
te a népnek szegénységén — ami igaz is 
— s azon különbségeken, mely az itteni 
és az otthoni állapotok között még most 
is vagyon. Hát meg akkor! Tiz-tizenöt 
évekkel ezelőtt! Hálás téma. A való­
színűségnek látszata némi igazsággal 
keverve, jó reklám egy kezdődő üzletre. 
S a „business“ bevágott. Totlioz járt 
a tót, tótot tót pártolt. A fejlesztéshez 
nagyszerű adatokat találtuk fel a szol- 
gabirói kegyetlenségekben — ami nem 
mindig igaz — a törvény előtti egyen­
lőtlenségekben, — ami éppen nem igaz
_a:, anvav.yelv elnyomásában, — ami
lm igaz volna, ma már, 1000 esztendő 
után, nem beszélnének Magyarorszá­
gon tótul — a magyaron papok kigú­
nyolásában, mit követett a püspökök, 
később az egész, magyar nemzet gyalá- 
zása s kicsúcsosodott az- 1000 éves Ma­
gyarország egy részének vissza Követelé­
sében, hói is "a levitézlett tót királysá­
got ígérik a népnek felállítani. Ezen­
közben az, üzlet haladt, gazdagodott a 
vezér. Ha egy utczában virágzik egy 
bolt, éppen olyan áruval szembe vagy

s a magyar szót, megkövetelték, hogy a 
pap nocsak ne prédikáljon, de magya­
rul ne is beszéljen, még a postára is el­
mentek megnézni a P. O. B.-ot, ha 
nincs-e benne magyar újság. Eleinte 
idegenkedtek a magyartól, hovatovább 
gyűlöletté fajult az, mi igen sokszor vé­
res összeütközésekben nyilatkozott 
meg. ha már kikerülni egymást nem le­
hetett, vagy nagyon összetűztek. Nap­
jainkban meg, kivált mióta a független 
tót királyság, vagy legrosszabb esetben 
az, egyesült nagy szláv birodalom a kö­
zel jövő reményévé tétetett, valóságos 
őrült didivé fajult s a tót, ki netán ma­
gyarul is tud, ki nem eresztene a száján 
egy magyar szót, vagy, ha mégis vélet­
lenül megtörténik, utálattal köp ki uta­
lni s kimossa a száját. Ez tény. de az 
is. hogy magyar üzletbe ugyan be nem 
teszi a lábát, ha tótot akárminő mesz- 
szire tud. A czél eléretett.

Már most az. ilyen exaltált nép közé 
beékelt papok mit tegyenek? Néme­
lyek úgy tesznek, mintha tótok volná­
nak testest ü 1-1 el kést ü 1, mások meg any- 
nyira beleélik magukat a helyzetbe, lilá­
im, ha kicsinységük miatt másképp ér­
vényesülni s kimagaslani nem tudnak, 
hogv azokká is válnak. Éppen úgy, 
mint az. obsitos baka, addig-addig be­
szélt falujabelieknek a lováról, inig utó­
végre maga is elhitte, hogy huszár volt. 
S tehetnek-e másként? Bizony, mon­
dom, hogy nem! Mert ha ellene szegül­
nek a nép akaratának, ha magyarul be­
szélnek, vagy magyar lapot járatnak, 
vagy — ami aztán crimen laesae majes- 
tatis — lg: magyar ünnepségeken reszt- 
vesznek, kipöndörítik a pr.rochiábol 
ugv, mintha ott se lettek volna. Az it­
teni püspökségek pedig 100 esetben 100 
közül a népnek adnak igazat, mert ne­
kik a nép kell s nem a pap.

Megtörtént, hogy egy tót hitközség 
összetűzött a magyaron papjával. A pap 
felkereste püspökét, előadta a dolgot s 
egy mindenkit excommunicatio-val súj­
tó levelet hozott tőle oltalmi! 1 haza, ki 
csak őt bántani meri. „Fütyülünk az 
átkára — mondták a hívek — nembolt, éppen olyan áruval szembe vagy "a templomunkhoz.

mellette keletkezik egv másik s mentol adott egy centit •< imellette keietkezi m,en,j;k. f:s ez esetben nem az a furcsa, hogyIliül Ív lh: acimnw—
jobban gyarapszik az első és második, 
annál több sorakozik utánuk. így volt 
itt is. Amint siker koronázta a vezér 
handabandáját, jöttek nyomába sokan, 
s mig egyrészről a szaporodó üzletek 
frakeziókat teremtettek a vezér sorai­
ban a kis tót, nagy tót elnevezéssel, 
meg a sárost, tnróczi, zempléni, tren- 
cséni. árvái dialektusok közt felállított 
különbözőségekben, ott mind egyetér­
tett, hogy a jó üzlet alapja: szidni men­
tül förtelmesebben a magyart. A 
bombasztoknak bombáit dobálták a nép 
közé szóval és írásban, s —mintha kitű­
nő mérnökök lettek volna —• azok ott, 
és oly eredménynyel pattantak szét, a 
mint akarták, ahogy nekik tetszett.

Tény, feltámasztották népük önérze­
tét egyletek, hatalmas szövetségek, gyö­
nyörű templomok, parochiák, iskolák 
emelésével, megtanították lenézni az. 
Amerikában még kezdő s egymás közt 
folyton veszekedő magyart. Jo segít­
ségek voltak ebben a vezéreknek az ott­
hon nevelt papok. Már ha egyebet nem 
veszünk is, roppant hízeleghetett nekik, 
ho,ry urasan kiöltözve, kemény kalap­
ban, lakkezipöben látja viszont az ott­
hon csak egyszerű népet, kik neki test­
vérei. Ehhez járult a vezér törhetetlen 
akarata, hogy vagy szolgálja ügyét s 
aztán lehet szolgája a népnek a nem 
megvetendő parochiákon, vagy fordul­
hat' vissza zabot hegyezni Harikóczon, 
vagy Snrizsányhan. S aszerint, amint 
sütögették a bombákat, lettek a papok 
akkoriban végrehajtói a vezérek akara­
tának s szolgái a népnek. Sok közös, 
tót-magyar templom volt Amerikában. 
Először kitiltották belőle a magyarokat

És ez esetben nem az a furcsa, hogy 
mondták, de az. hogy a ^püspök a pap 
utódját szépen megint jóváhagyta.

Egy tót papot, ki az egyik legtekinté­
lyesebb pa roch ián becsülettel műkö­
dött, felszólítottak, hogy a magyarelle­
nes tüntető gyűlésen, mely parochiaja 
területén tartatott meg, szónokOijon. 
Megtagadta. El lehet képzelni, mint 
szaladt szedernyésbe s reszketett ajka 
a gondolattól, hogy kenyerével játszik, 
midőn az őt felszólító küldöttségnek 
szemébe vágta: „Én tótul prédikálok, 
de magvar vagyok s hazám ellen nem 
beszélek“. Ki is húzták a paroli iá .iá­
ból amugv istenigazában, pedig más­
ként szerették, különösen gyönyörű be­
széded t, mert az. amerikai tót papok 
egyik legjobb szónoka. Ki mondta en­
nek a papnak, mikor kenyerét áldozta 
fel: „Kedves fiam, ezt jól csináltad, di­
csőség néked!" Senki. Holott a ver­
senyparipát is megveregetik a nyakún, 
ha jól ugrotta át a gátat; pedig az csak 
egv állat.

‘ És azokat, kik a vezérekkel egy követ, 
fújva, sokszor őket is felülmúlva gya- 
1 ázzak hazájukat, ki bünteti meg? Sen­
ki! S ki ennek az oka? Egyenesen és 
határozottan a magyar püspöki kar,
mert: .

1. Feltétlen dimissio-val ereszti kt
Amerikába pap jait, holott 1, vagy 2 évi 
megszorítással is megtehetné, melyen 
belül a rakonezátlankodókat haza, il­
letve visszahívhatná egy kis észretéri- 
tésre, vagy dimissio-ját a helyes irány 
és nt esetén újból egy-két évre meghosz- 
szabbithatná. De persze, akkor utána 
kellene nézni a dolognak.
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2. Mert nyugodtan elnézi, hogy az 
itteni püspökök a jus canonicum vilá­
gos rendelete ellenére a hazulról dimis- 
gio nélkül kiszökdöső papoknak juris- 
dictio-t adnak s ezzel felsöbbségük alól 
kivonják.

Bizony én nem vagyok jogtudós, nem 
is tudom csalhatatlan bizonyossággal, 
hogy a „jus canonicum“-ban ez a tör­
vény benne van-e, vagy nincs, de azt tu­
dom, hogy bele lehet tenni, csak akarni 
ke!l.

Példa: csak a közelmúltban Rómából 
jött Bulla.

A munka s utánjárás helyett azon­
ban Magyarország herezegprimása ki­
mondja az átkot, kilátásba helyezi, 
hogy a pánszlávizmus halálos biin le­
szen. Pedig az csak egy üzleti fogás, 
melynek eredményét, a forrongást s lá­
zongást bizony a vezetők se tudják, 
hogy lehessen becsülettel megállítani, 
reményen felül annyira szétcsapott. 
De a koczka el van vetve, az üzlet jól 
megy... már vagy a kecske, vagy a ká­
poszta. ile valamelyik bizonynyal el­
pusztul. Fii az nekik, van-e benne pénz.

Valamelyik király, nem tudom, me­
lyik, azt Íratta ágyúira: ,,Ultima ratio 
ragum“. S valóban az is. Mert ha azt 
elsütik, jó és gonosz, ártatlan és bűnös 
szenved egyaránt s vércsik jelzi útját, 
hol elhaladt.

Azt tartom, ilyen az átok, az egyházi 
főnyitek is: ..Ultima ratio Episcopo- 
rum“. Előbb próbálni kellett volna va­
lami egyebet.

Mert már a vezér oroszszá lett, az 
egyház szabályai szerint a büntetés őt 
ugyan ott is éri, de vájjon érzi-c?

KÍVÁN 1)()RLÁS KÉRDÉSE.

Farka* Pál folytatja fejtegetéseit.

Úgy vélem, fölösleges volna most 
iosszasan bizonyítgatnom, hogy ez a 
nem egészen egyszerű ut mennyivel drá­
gítja meg a földet. A sokféle provízió 
íz eredeti értéket legalább kétszeresére 
Miieli. És csak most kezdődik a par­
cellázás és ennél azután mindenféle 
néltányosság teljesen megszűnik. Fe­
lig az intézeti parczellázások még nem 
i legrosszabbak. A leglelketlenebb 
ízsovát magányosok és ezégek végzik 
»1. Álljon itt néhány jellemző példa:

Lapospatakon, Sárosmegy ében, Ke­
tzer Miklósnak, a most elhunyt millio­
mosnak 000 holdas birtokát vették meg 
íven czélra. A parczellázást H. K. dr. 
eperjesi ügyvéd végzi. A földeket, me­
lyeknek maximális értéke 500 korona, 
[000 koronával adják el holdankint. 
Ilyenformán már az első hónapban 65 
nddat adtak el. Belsőségeket ellenben 
$00 négyszögölenként adnak el 2000— 
>200. sőt 2400 koronáért.

Liszkófalván, Liptómegyében ezelőtt 
iz évvel a földeket már 000 koronával

vették holdankint. Az utolsó évek sze­
rencsés parczellázásai 2400—3000 koro­
nára emelték ezt az árat.

Prituljánban, Zemplénmegyében a
K. D. és társa parczellázási szövetkezet 
megvette Matolay Gábor ingatlanát 
165 koronával és a Jekelfalussy-féle in­
gatlant 155 koronával holdankint. Par- 
czellázza jelenleg 500—C00 koronás 
kezdő árakon.

Sztárán, Zemplénmegyében a Sztá- 
ray-féle birtokot, összesen 1122 holdat
L. A. ezég vett meg összesen 303.700 
koronáért, holdját tehát 2i0 koronáért. 
Eladtak eddig 400 holdat á 1200 koro­
na. A birtoknak egy harmadán tehát 
már körülbelül 180.000 koronával nyer­
tek többet, mint amennyi az egész vé­
telár volt.

Kőporubán, Zemplénmegyében a Ha­
dik-féle birtokot, összesen 890 holdat a 
G. és Sch. ezég vette meg á 178 korona. 
Már az első évben eladtak ebből 430 
holdat, még pedig á 600 korona. A sze­
gény zempléni tótok, akik Amerikában 
éveken á* görnyedtek a bányákban, 
megtakarított pénzüket azért hozták 
haza,hogy néhány hold legelőt vegyenek 
a hegyoldalon és azt értékének tízszere­
sével fizessék túl. Pacsula Pál hat 
holdért 2920 koronát fizetett. Istvan- 
csik János 29 hold értéktelen legelőbe 
egy egész vagyont, 10.880 koronát ölt 
bele.

Fossa község, szintén Zempléume- 
gyében, mindössze 562 lélekkel bír. Eb­
ből a kis faluból az utolsó években több 
mint 200.000 korona értékben vásárol­
tak földet, siralmas legelőket és szántó­
kat, melyeknek hozadéka nem közelíti 
meg a befektetett töke egy százalékát 
sem, még ha munkabéreket nem is ve­
szünk számításba.

A felvidéki megyékből kerestem a 
példákat, mert a kivándorlás ezen kö­
vetkezményei ott mutatkoznak a legvi­
lágosabban. De ami még néhány esz­
tendővel ezelőtt csak az ország északi 
részében volt általános, az a kivándor­
lás terjedésével ma már mindenütt el­
terjedt. A nagyszebni „Erdélyi egyleti 
bank“ ma már éppen úgy parczelláz, 
mint felvidéki és dunántúli kollégái.

Vannak, akik mindezt menteni tud­
ják. Egy ma már teljesen meghaladott 
gazdasági liberalizmus oly erősen ha­
totta át egyes, különben elfogulatlan 
és jóhiszemű emberek gondolkozását, 
hogy ezen a ponton sem tudják magu­
kat emanczipálni alóla. Úgy véleked 
nek, hogy a kereskedelem törvényeit ős­
régi szokások határozzák meg, amelyek­
nek érvényében kételkednünk nem sza­
bad. Egy ilyen törvény az, amely az 
értéket a kereslet és kínálat viszonyá­
ból állapítja meg. A liptómegyei, a 
szepesi, a zempléni, a sárosi földek két­
ségkívül nem érik meg azt az összeget, 
amelyet vevőik zúgolódás nélkül megfi­
zetnek. Nem érik meg tudniillik abból

a szempontból, amely a földben a jöve­
delem forrását látja. De vájjon min­
den vételnél ez a szempont jön-e csak 
figyelembe? Vájjon nem veszünk-e 
mindnyájan naponta tárgyakat, ame­
lyekből egy fillér jövedelmünk sincsen, 
amelyeknek birtoka, ellenkezőleg drá­
ga pénzünkbe kerül. Vájjon ilyen tár 
gyak eladóit uzsorásoknak lehet-e ne­
vezni? Vájjon uzsorás-e a kimberley-’ 
bányász, aki a kék agyag közül apró, 
csillogó kövecskéket keres ki, hogy ezt 
rotterdami és amsterJami ékszerészek­
nek ezrekért adja el? Igaz, a naz, me­
lyet amerikai pénzen ezrekért veszne^, 
luxustárgy: De nincs -.r e meg a !'.kar- 
kai vagy prituljani tótnak az a feltét­
len joga, hogy luxustárgyakat is ve­
gyen. Igaz, a parczellázó ügynökök és 
bankok jó üzletet csinálnak. De miért 
kelleue ezen üzletet más szempontok 
szerint elbírálni, mint narancsok beho­
zatalát vagy ezukor kivitelét. Al.’k 
igv okoskodnak, nem tagadják, hogy a 
parczellázó üzlet a népnek gyakran idé­
zett „földéhségén“ alapul. De nem lát­
ják be, hogy vállalkozó szellemű embe­
rek miért ne használhatnák ki ezt a 
gyöngét.

Ez a gondolatmenet teljességgel ha­
mis, analógiái pedig nem jobbak közön­
séges szofizmáknál. A gyémántkeres­
kedőt senki sem fogja uzsorásnak te­
kinteni abból az egyszerű okból, mert a 
gyémánt senkinek sem létszükséglete, 
De ha egy kiéhezett embernek, aki nem 
tudja helyét megváltoztatni, megmu­
tatjuk azt a darab kenyeret, amelylyel 
éhségét csillapíthatná és a kenyér ára 
gyanánt egész vagyonát követeljük, ak­
kor az éhség valószínűleg arra fogja 
kényszeríteni a szerencsétlent, hogy va­
gyonát átadja. A parczellázási vállal­
kozók, ügynökök és bankok pedig töb- 
bé-kevésbé ezen példa szerint dolgoz­
nak. A paraszt nem „földéhségből“ ad­
ja meg a magas árt, hanem azért, mert 
erre a földre feltétlen szüksége van. A 
föld az ö egész exisztencziájának az 
alapja és ha kimegy és állati módon 
dolgozik, azért teszi ezt, hogy megsze­
rezze azt a földet, amelyen tisztessége­
sen megélhet és amelylyel családjának 
jövőjét is biztosítja. Ámde a parasztot 
lelkének sajátságos konzervativizmusa 
helyhez köti. Ugyanott akar ö is to­
vább dolgozni, ahol született, ahol egész 
családja él. A falujából nem távoznék 
semmi árért. Inkább sovány zabfölde­
ket szerez meg a havas alatt, minthogy 
ugyanazért az árért a bánáti buzaka- 
marában vegyen telket. Erre a gazda­
sági szükségletre és erre a pszichológiai 
sajátosságra épít a földspekuláczió, a 
mikor egyszerűen kifosztja a hazatérői­
ket. Mert a 4 78 koronás parezelláknak 
690 és 800 koronáért való eladását eny­
hébb szóval megjelölni alig lehet.

Az a háromszázmillió korona, amely 
az országba bejön, egy nagy, a nemzeti

fejlődés szolgálatában álló gazdasági 
erőt képviselhetne. A mai viszonyok 
szerint egy része arra szolgál, hogy kül­
dőik régebbi uzsorakölcsönöket törlesz- 
szenek, egy másik részével pedig lehe­
tetlen és ennélfogva improduktív be­
fektetések történnek. Még talán az a 
hányada a legszerencsésebb, amelyet 
takarékpénztárban kamatoztatnak, bar 
ezen a téren is nagy visszaéléseket ta­
pasztalunk. A vidéki takarékpénztá­
rak egy tekintélyes része az amerikai 
betétekkel merész üzleti spekulácziók- 
ba bocsátkozik. Kétes iparvállalato­
kat alapit és nemcsak betétjeit fordítja 
erre, hanem még más hitelt is próbál 
szerezni. Alig pár hónapja, hogy a bu­
dapesti pénzintézetek egyik legelőke­
lőbbje elv gyanánt mondotta ki, hogy 
ezen takarékpénztáraknak hitelt nem 
ad. Neveket és czimeket nem említek, 
mert nem a botrányt, hanem az igazsá­
got keresem. De az érdekeltek kétség­
kívül tudni fogják, hogy mely intézetek 
hasonló visszaéléseinek kellene erélye­
sen véget vetni.

Az „Ultonia“ fedélzetén egy abauj- 
megyei. igen intelligens paraszttal is­
merkedtem meg. Magyarlödre való. 
Most megy másodszor Amerikába, ez­
úttal magával hozta az egész családját 
is. Beszéd közben elmondta, hogy mi­
ért hagyta el másodszor az országot, 
bár eredetileg ez nem volt szándékában. 
Három évig dolgozott odakünn és ötezer 
koronát gyűjtött. A pénzt hazaküldte, 
hogy házat és földet vegyenek. Mikor 
hazajött, egy bádogfedelü házikót és 
belsőséget talált. Másra már nem telt 
a pénzből.

— Újra megpróbáltam, de liigyje el, 
uram, nem érdemes. Veszködöm, vész- 
ködöm és végül éppen hogy nyomorúsá­
gosán meg tudok élni. Nem kínlódom 
tovább. Odahaza még a pénzének sem 
veszi az ember hasznát, egy-kettőre el­
úszik.

— És most újra szerencsét próbál?
— Most már megkeresem a szeren­

csémet.
— Hova megy? Vagy New Yorkban 

marad?
A paraszt felvetette a fejét:
— Nem uram, nem az Egyesült Álla­

mokba megyek, hanem Kanadába.
Aki Kanadába megy, az örökre elve­

szett számunkra. Az Egyesült Álla­
mokban a legtöbben csak mnnkapiaczot 
látna1- Kanada az uj hazát jelenti. És 
azért, ha a jövő perspektíváját akarjuk 
megrajzolni, különös gondot kell majd 
erre a Kanada felé irányuló áramlatra 
is fordítanunk.

(Folytatjuk.)
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KI LESZ AZ ELNÖK?

Roosevelt újabb és határozottabb ki­
jelentése.

Roosevelt Tivadar már régebben ki­
jelentette, hogy nem fogja elfogadni az 
elnökségre való jelöltséget. Politikai 
ellenfelei mindazonáltal egyre azon lo­
vagoltak, hogy Roosevelt minden cse­
lekvésével a népszerűséget hajhászsza 
abból a végből, hogy a nép ráerőszakol­
ja a jelöltséget s hogy ő ezt, a kényszer­
re való hivatkozással, elfogadja.

Most azután örökre elnémította 
Roosevelt azokat is. akik (döbbeni kije­
lentéseinek hitelt adni nem akartak.

A republikánusok nemzeti bizottsá­
ga ugyanis a napokban tisztelgett az 
Egyesült Államok elnökénél. Roose­
velt Tivadar ebből az alkalomból beszé­
det intézett a bizottsághoz, amelyben 
kifejtette, hogy oly utódot kíván az el­
nöki székben, aki az ő megkezdett poli­
tikáját folytatja. Mikor erre azután 
Watts Sámuel a bizottság nevében o la- 
könyörgött, hogy maradjon meg to­
vábbra is elnöknek, Roosevelt a követ­
kezőket jelentette ki: Keni lehr!. A 
jelenlegi terminusomon túl nem »zol- 
gá 111 a fok. K aggon hálás magok a ba­
rátságos érzelmekért, amelyeket Ame­
rika népe irányomban tan ásít. de most 
már másnál,' kell folytatni a mániát.

Míg azonban Roosevelt ily mó hm le­
mondott, határozottan lemondott a ne­
ki felajánlott jelöltségről, «Miatt 
Bryan Joining ^ ilmos, a megbukott 
demokrata, már elnökjelöltnek: hiszi 
magát, még mielőtt valaki komoly em­
lítést is tett volna róla.

Amint ugyanis Illinois állambeli 
Freeportból sürgönvzik, Bryan szom­
baton ténylegesen már megkezdte a 
maga érdekében a választási küzdel­
met. Hatalmas beszédeket tartott s a 
hallgatóság lelkesen megéljenezte őt. 
Megéljenezték öt máskor is, de azért 
mégis csúfosan megbukott kétszer.

Ki lesz az elnök? Ez most a kérdések 
kérdése. Roosevelt nem akar lenni, 
Bryan pedig nem lesz. A megejtendő 
választásnak ez esztendeje sok megle­
petéssel fog járni. Reméljük, hogy a 
republikánus pártra nézve kellemesek 
lesznek a meglepetések.

CSATLAKOZZUNK AZ AMERI­
KAI MAGYAR SZÖVETSÉGHEZ. 
Minden amerikai magyarnak erkölcsi 
kötelessége, hogy az Amerikai Magyar 
Szövetséghez csatlakozzék. Felvilágo­
sítással szolgál a titkári hivatal. 515 
Superior Building. Cleveland. Ohio. 
Minden pénz a pénztárnokhoz külden­
dő. akinek czime: Ccorgc M. Korádig 
care of Woodland Ave., Savings & 
Trust Co., Cleveland. Ohio.

T A R C Z A.

NAOMI — MONONGAII.

A halálnak győzelmétől megdöbben
a lélek

S az emberek nem szóval, de
könnyekkel beszélnek.

Mig az özvegy, árva ajkán felzokog
az átok

Arra, aki annyi embert dollárokra
váltott.

fis az Isten nagy kegyelme kegyel­
mezzen nékünk,

Ha a magyar koporsóknál tán ellene
vétünk;

De a halál aratása aratás se volna,
Ha a rend közt ott nem lenne a magyar

rabszolga.
Aki otthon pacsirtától tanulta a nótát,
Annak itt a bánya mélyén ir az élet

kótát;
S nagyon sokszor csak egy jajszót ha

tanul belőle;
8 szüksége sincs temetőre, sírra, szem­

fedőre.
Most is, most is! Könybe lábad a

szemünk világa:
Minek is jön magyar ember idegen

világba.
Ennyi vérrel hazánkat is meg lehetne

venni
8 vándorbotra akkor többé nem

szorulna senki.
Nem is illik az aranyra a „Liberty“

képe;
Hisz élettel, árvasággal nem ő fizet érte.
Jobban illik, sokkal jobban az arany

dollárra:
Egy bus magyar özvegyasszony köny-

teli orczája.
Dr. Pólya László.

AZ ELŐYIGYÁZAT.

Irta: Homonnai Imre.

Egy nagyon szeles napon csavargő­
zösre szállt egy czilinderes fiatal ember 
és egy puhakalapos öreg ur. Az öreg 
ur orrán vastag szemüveg volt.

Nem ismerték egymást.
Még jóformán el sem helyezkedtek 

a fedélzeten, amikor egy erős szélroham 
mind a kettőnek lekapta a fejéről a ka­
lapját és a Dunába vágta.

A fiatal ember kezdetben boszusan, 
majd hosszasan, busán nézte mind to­
vább úszó, folyton nagyobb kortyokat 
ivó, szép köcsög-kalapját.

A kopasz öreg meg mosolygott és 
nem jól leplezett kárörömmel igy szólt, 
mintegy magában, de hangosan:

— Lám, lám, igy jár az elővigyázat­
lan fiatalság.

És télikabátja zsebébe nyúlva, egy fe­
hér selyempapirba csomagolt uj kalapot 
vett ki. Megigazította, aztán boszantó 
kéjjel meztelen fejébe nyomta.

A fiatal ember irigyelve nézte.
— Lássa, — mosolygott az öreg a fia­

tal emberre, — ilyen csekélység soha­
sem ejthet engem zavarba. De hát a 
fiatalság... Régi és legnagyobb baja 
éppen az, hogy sohasem eléggé elővigyá­
zatos. Mindig gondtalan, mindig ké­
nyelmes. Sohasem gondol kellemetlen 
eshetőségekre is.

A fiatal ember csodálkozva nézte az 
öreget.

— Hogyan, ön csak nem szokott min­
dig két kalappal járni?

— Bizony kettővel szoktam járni 
mindig. — mosolygott az öreg. (Pedig 
csak azért volt most nála kettő, mert 
épp a kalapostól jött.) —Nálam min-

szokott lenni,’—- hazudott jókedvűen 
tovább. — Egy, amit állandóan hasz­
nálok, egy meg tartaléknak. Mert Ili­
den szükséges tárgyból mindig kettő 
szén sohasem tudhatom, hogy mikor 
vész el az, amit éppen használok, amire 
épp a legnagyobb szükségem lehet. No, 
nem? így, lássa, például állandóan 
két szemüveg van nálam. (Mert any- 
nyira rövidlátó, hogy csak két szem­
üveggel tud olvasni.) Azután két óra, 
sőt még óraláncz is állandóan kettő 
van nálam és igy tovább.

És megmutatta a két órát és két lán- 
ezot.

A tartalék-óra és láncz szép piros 
tokban volt, a tok meg egy zöld selyem- 
papirban. (Mert aznap vásárolta bér­
ma fia számára.)

A fiatal ember bámult és nem tudott 
szólni.

— Ugyebár, csodálkozik, — mosoly­
gott tovább az öreg. — Ja, fiatal bará­
tom, előrelátónak kell lenni, — mon­
dotta és felhúzta keztyüjét. Majd még 
jobban elkezdett mosolyogni és ezt 
mondta:

—- Lássa, például ma reggel egyik 
barátomnál felejtettem a keztyümet és 
ezt csak a harmadik utczában vettem 
észre. Ön persze most azt gondolja, 
hogy zavarba jöttem, vagy hogy vissza­
kutyagoltam a barátomhoz. Dehogy 
jöttem zavarba, dehogy kutyagoltam 
vissza. Egyszerűen elővettem a tarta- 
lék-keztyüt és azt húztam fel.

A fiatal ember csodálkozva és ő unté 
tisztelettel nézte az öreget. De egyszer­
re fölcsillant a szeme és igy szólt:

— Hanem azért az én helyemben ma 
mégsem tudott volna magán segíteni. 
Mert ha az ember miniszteri kihallga­
tásra megy, csak nem viliét magával 
két czilindert.

Az öreg most észrevétlenül egy kissé 
gondolkozott.

— Dehogy nem, — vágta oda azután 
még erősebben mosolyogva, mint az 
előbb. Én ilyenkor is mindig két kala­
pot, akarom mondani, czilindert viszek 
magammal. Egy rendeset a fejemen 
és egy klakkot tartaléknak a zsebem­
ben.

A fiatal ember valósággal liüledezett. 
Csak lassan-lassan kezdett magán ural­
kodni, és, de még mindig álinélkodva, 
ezt mondta:

— Érdekes... Igazán érdekes... 
Most már elhiszem, amit az előbb sem­
miképp sem tudtam elhinni. T. i., hogy 
ön ily klasszikus előrelátással nem jö­
het zavarba soha. Még hogy ha pénz- 
tárczáját lopnák is el, még akkor sem, 
mert amilyen csodálatosan következe­
tes, biztosan kettő van önnél állandóan.

— Pláne pénztárcza! — skálázott az 
öreg föntről lefelé. — Hisz éppen erre 
kell a legtöbb figyelme fordítani. Pénz­
tárcza nélkül olyan az ember, mint a 
ladik evező nélkül. Pénztárczával a ke­
zében evez ki az ember a legtöbb kelle­
metlenségből.

fis télikabátját kinyitva, két mellső 
zsebére csapott.

— Lássa, ebben a zsebemben van egy 
és ebben a zsebemben is egy. (Pedig 
balzsebében a szivartárczája volt.) Az 
egyikben is száz korona, a másikban is 
száz korona. Mert teszem, s ez a leg­
gyakoribb eset: találkozom valakivel, 
aki épp abban az ismeretes „kínos pilla­
natnyibban van. Milyen gáláns, fi­
nom eljárás az, ha ilyenkor minden szó 
és számitgatás nélkül zsebrenyulunk, 
átadunk az illetőnek egy erszényt, kezet 
fogunk vele és mintha mi sem történt 
volna, folytatjuk az utunkat. Az ille­
tőt ilyenkor szinte megdöbbenti nagy­
lelkűségünk, — hisz fogalma sincs ró­
la, hogy pénzünknek csak a felét adtuk 
át neki, — és ami a fő: meghatottságá­
ban rövid időn belül biztosan visszafi­

zeti a kölcsönt.
A fiatal ember még nagyobb csodál­

kozással és tisztelettel nézte az öreget, 
mint az előbb. De egyszerre méy, erő­
sebben csillant is fel a szeme, mint az 
előbb és a következő beszédet mondta:

— Igazán rendkívül örülök, hogy oly 
bölcs és nemes emberrel megismerked­
tem, mint amilyen ön. Olyasvalamit 
tanultam öntől, aminek egész életemen 
át hasznát fogom venni. Kérem, fo­
gadja érte köszöuetemet. De engedje 
meg, hogy még egy kéréssel forduljak 
önhöz. Én most, amint látja, óriási za­
varban vagyok. Nincs kalapom, de 
pénz sincs nálam elég, hogy uj kalapot 
vegyek; tiz perez múlva meg már a mi­
nisztériumban kell lennem. (Pedig 
semmi keresni valója sincs ott.) Ön 
az előbb két pénztárczát mutatott ne­
kem. Ebből biztosan következik, hogy 
még ma rántott ki a zavarból senkit, és 
hogy én sem rántom zavarba, ha most 
arra kérem, hogy engem rántson ki a 
zavarból.

Az öreg az egész utazás alatt most 
jött legelőször zavarba, és zavarában 
zsebrenyult és odaadta pénztarczáját a 
fiatal embernek.

A fiatal ember, az öreg előadásához 
híven, meg volt döbbenve és hatva, meg­
köszönte a pénzt és hogy meghatottsá­
gában következő nap visszafizethesse a 
kölcsönt : egy névjegyet kért az öregtől.

Névjegy is több volt az öregnél. De 
csak egyféle.

A fiatal embernél kétféle volt. Az 
övé és egy évekkel ezelőtt meghalt isme­
rőséé. Ez utóbbiéból nyomott az öreg 
kezébe kettőt, — egyet rendes haszná­
latra, egyet meg tartaléknak, — és a 
csavargőzös-állomásnál gummikerekü- 
be vágva magát, elhajtatott.

Csak a kocsiban vette észre a fiatal 
ember, hogy az öreg a régi, kopott szi- 
vartárczáját nyomta a kezébe.
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MAGYAROK AMERIKÁBAN.
KARÁCSONYI SZÁM. A karácso­

nyi számra való előkészületek miatt a 
jrtv keddi szám elmarad. Maga a ka­
rácsonyi szám, mely HUSZON- 
NYOLCZ oldalnyi terjedelemben fog 
megjelenni, jövő csütörtökön fog szét- 
kühletni. Hátralékos előfizetőinket ez­
úttal is felkérjük, horn/ a hátralékot a 
karácsonyi szám megjelenése előtt szí­
veskedjenek beküldeni.

ÚJABB GYÁSZ. Alig földelték el 
a naomi bányának eddig felszínre ho­
zott áldozatait, máris egy újabb, az 
előbbinél sokkal rettenetesebb, sokkal 
fájóbb szerencsétlenségről kell olva- 
s ónknak hirt adnunk. Már lapunk 
múlt számában megírtuk volt, hogy a 
West Virginiában levő monongahi bá­
nyáikban robbanás történt, melynek kö­
vetkeztében a tárnák beomlottak és 
több mint őOO munkást temettek ma­
guk alá. Ebből az 500 emberből a ma­
gyar származásnak száma meghaladja 
a: őt re net. Zemplén- és Ungmegvében 
hiába fogják hazavárni a kenyérkeresés­
re indult apát, férjet és fint. Azokat 
a családfentartókat, kenyérkeresőket 
már idegen országban tették közös sír­
ba és utolsó út jukra elkísérte őket Ame­
rika népének részvéte. Kiküldött tu­
dósítónk jelentése szerint a múlt pénte­
ken délelőtt 10 órakor történt a robba­
nás, amikor az összes nappali munká­
sok, tehát 550 ember dolgozott lent a 
tárnákban. A robbanás következtében 
el torlódtak a kijáratok, úgy hogy azok, 
akiket darabokra nem tépett a robba­
nás ereje, képtelenek voltak kivánszo­
rogni a halál rettenetes aratása elöl.
A mentési munkálatokhoz, melyben a 
magyarok is résztvettek, azonnal hozzá­
láttak, de alig lehetett azt még csak 
megkezdeni is, miután az első robbanás 
után a robbanások egész sora követke­
zett és mert a tárnákban tűz ütött ki. 
Azok a holttestek, melyeket legelőször 
hoztak felszínre, a felismerhetetlen- 
ségig össze voltak roncsolva. A magyar 
áldozatok névsora a következő: Az ung- 
megyei Vauké,ez községből i leszárma­
zott' Mi éves Stich András, ennek 20 
éves fia. ifj. Stich András, a 28 éves 
Tóm kő János és a 35 éves Tom kő. 
György testvérek és a 10 éves Béla 
Mihály. Az ugyancsak ungmegyei Je- 
szenő községből Csicsrák Pál, Danko- 
rirs György és fia, ifj. Da nkorics 
Gvörgy. Boroszló községből Kaszics 
Mihály. Hanykóez községből Hornos 
Mihálv és Re hies János. Baskócz köz­
ségből Snbek Mihály, Hornya község­
ből a Danié-testérek. Mihály és János, 
Romba községből lynát Pal, l bres köz­
ségié 1 (Hóba Ferencz. A zemplénme- 
gyei Csékc községből Egry Mihály, Ta­
tul Mihály, Durkota Mihály, Öesrai Mi­
hály, Séri István. Sári György, Sári Ja­
nos és Sári Mihály, Foltin József, déli 
Ferencz, Korács József, Poroncsák 
Gvürgv, Bányácsky Mihály, d arya Pál 
és Marezinkó András. Sátoraljaú jhely­
ből Tóth József és Begala József. A 
szatmármegyei Pi te községből Pálin­
kás Mihály. A nyitni megyei Miara 
községből ideszármazott Dunes Janos, 
Kristóf János és Kriskó János. El­
pusztultak továbbá Haitik Pál. Hanik 
Márton. Simkó György. Hornyák Ja­
nos, Kral Ferencz, Hamis Mihály, Jan­
kó György, Pirae.zky János és Jogos 
Pál. *

magyar bevándorlás, a
nagy halleluja, amelylyel odahaza azt 
a pár száz visszavándorolt magyart fo­
gadták, valószínűleg arra volt hivatva, 
ho-rv elterelje a figyelmet attól, hogy 
mé-r mindig sok ezrével vándorolnak ki 
minden héten Magyarországból Ameri­
kába. Pedig ez igy van. A Molyt .h£" 
ten is csekély KÉTEZERHÉTVZ;

NEGYVENKÉT ember érkezett Ma­
gyarországból a new yorki kikötőbe, 
köztük ötszázkilenczeeencgy fajmar 
gyár, 1356 tőit, 305 sváb, 358 horvát és 
132 oláh.

Ve ír York államban maradt 56 ma­
gyar, 137 tót, 23 sváb, 25 horvát és 5 
oláh. Pennsylvaniába ment 69 magyar, 
153 tót, 27 sváb, 14 horvát és 4 oláh. 
Ohio államba utazott 83 magyar, 127 
tót, 48 sváb, 15 horvát és 25 oláh. Nerc 
Jerseybe ment 50 magyar, 144 tót, 27 
sváb, 43 horvát és 12 oláh. Connecticut 
államba utazott 15 magyar, 51 tót, 6 
sváb, 13 horvát. West Virginiáiba ment 
8 magyar, 97 tót, 24 horvát és 7 oláh. 
Missouriba utazott 59 magyar, 106 tót, 
51 sváb, 23 horvát. Michiganite ment 
50 magyar, 131 tót, 12 sváb, 47 horvát 
és 20 oláh. Delaicareba utazott 12 ma­
gyar, 22 tót, 17 horvát. Illinois állam­
ba ment 61 magyar, 157 tót, 12 sváb, 
44 horvát és 23 oláh. Indianába uta­
zott 81 magyar, 133 tót, 45 sváb, 36 hor­
vát, 43 oláh. Wisconsinba ment 47 
magyar, 98 tót, 54 sváb, 36 horvát. Ca­
lif óraiéiba ment 21, Coloradoba 6 hor­
vát.

TRENTONI SZENZÁCZIÓK. A 
trentoni magyarságnak, úgy látszik, 
annyira jól megy a dolga, hogy megél 
botrányokból. Ezekben pedig gazdag. 
Összeverődnek mindenféle alakok, akik 
azzal akarnak magukról beszéltetni, 
hogy másoknak becsületében gázolnak 
s hogy oly embereket akarnak kidobni 
az utcza sarába, akik egy dolgos élettel 
a jobb emberek beépülésére tették ma­
gukat érdemesekké. Kínosan hatott 
reánk, amint kell, hogy kínosan hasson 
minden jobbérzésü emberre, hogy amaz 
alakok becsületrabló munkájukban oly 
szövetségeseket bírtak maguknak fur­
fangos ultidon szerezni, akiknek élethi­
vatása tulajdonképpen az volna, hogy 
elsimítsák az ellentéteket és békésen 
egyesítsék a széjjelhúzó magyarokat. 
Kínosan hat reánk annak tudása, hogy 
Vájó Sándor trentoni ref. lelkészt, akit 
mi derék magyar papnak ismerünk, a 
botrányhősök táborában kellett lat­
nunk Trentonban, oly emberek táborá­
ban, mint Binder Miklós, Antal Jenő, 
Endcrs Henrik. Binder, Antal és En- 
ders nyilván az utcza sarában érzik 
magukat otthon. Teljék benne kedvük. 
Az azonban már nagyon is sajnálatos, 
hogy egy derék magyar lelkész felült 
annak a semmi esetre sem szent három­
ságnak, holott, tudnia kellene, hogy a 
szenny ragadós.

Foglalkozzunk mindenekelőtt Binder 
Miklós úrral, aki építkezési váltakozó­
nak mondja magát. Értesülésünk sze­
rint azelőtt Philadelphiát boldogította 
s onnan származott át Trentonba. 
Mindjárt első fellépésével eej dolgos, 
jóravaló magyar családot, a Trenton­
ban általánosan tisztelt Mészáros-csalá­
dot tette tönkre. Mészárosék éveken át 
dolgoztak és takarékoskodtak. A szá­
juktól megvont centeken egy telket vet­
tek. Binder azzal állított be hozzájuk, 
hogy a telken 2100 dollárért házat emel 
nekik. Szegény Mészárosék őszintén 
bevallották, hogy nekik csak kétszáz 
dollárjuk van. Binder persze ezzel is 
beérte. Azt hazudta a hiszékeny em­
bereknek, hogy szerez nekik olcsó köl­
csönt. Mészárosék belementek az irás- 
belileg megkötött alkuba. Binder meg­
csinálta a ház alapját s azután elpárol­
gott. Mészároséknak elveszett kétszáz 
dollárjuk, telküket elárverezték s ha 
vejük, Lipták ur, nem volna oly becsü­
letes gondolkozása férfin, az öreg Mé­
szárosék most kolduskenyéren élhetné­
nek. Ilyen alak Binder Miklós, aki a 
trentoni magyar társadalomban „re- 
~ő/--'őnok akarja feltolni magút.

Ujaliban Wáradi Lajos trentoni jó- 
nevű bankár hívta ki Binder Miklós­
unk haragját. S miután Wáradi ur be­
csületéhez másképp hozzá nem férhe­
tett, egv magyar embert bujtatott fel 
ellene. Az eset a következő:

Trentonban él egy Papp Emma nevű 
özvegyasszony, aki körül sokat setten­
kedett egy Kiss Mihály nevű magyar 
munkás. Egy napon azzal állítottak he 
Wávádihoz, hogy meg akarnak esküd­
ni. Wáradi a házasodni akarókat Ma­
liimon békebiróhoz utasította, aki össze 
is adta őket. Rövidre azonban kide­
rült, hogy Kissnek odahaza is van fele­
sége. Az asszony ki is jött és követelte 
jogait. Papp Emma átengedte neki a 
helvet. De a Kiss-házaspár nemsokára 
összeveszett. Széjjelváltak. Ekkor lé­
pett ismét közbe a zavarosban halászó 
Binder Miklós. Felbujtotta, amint ne­
künk mondják, Kiss Mihályt, hogy ál­
lítsa azt, hogy Wáradi tudta, hogy neki 
Magyarországon van felesége s hogy ő 
lovaíta őt bele a kettős házasságba. Kiss 
az ügyészség előtt erre megesküdött, 
mire Wáradit vád alá helyezték.

Szerdán kezdődött Trentonban e sa­
játságos biinper tárgyalása. Lefolyá­
sáról lapunk jövő számában fogunk 
hirt adni. Akkor fogjuk megvilágítani 
a többi trentoni alakokat is.

SZABÓ IGNÁCZ MEGHALT. A 
new yorki magyarságnak gyásza van. 
Egyik régi, felette rokonszenves tagja, 
az örökké mosolygó Szabó Tgnácz Fort 
Leeben, ahol évekkel ezelőtt paradicso­
mi nyaralót vett magának, meghalt. A 
ki „Náezit“ ismerte és ismerte a derék, 
kedves, öreg urat mindenki, tudja és 
érzi, hogy igaz, őszinte, lelkes barátot 
veszitek benne a magyarság. Pihenjen 
a mi kedves öregünk, akihez lapunk 
szerkesztőjét évtizedes barátság fűzte, 
nyugalomban és békében.

TIZENÖT ÉV PATKÁNYMÉREG­
ÉRT. Megdöbbentően súlyos Ítélettel 
sújtott a bíróság a New Jersey állam­
beli Trentonban egy magyar embert, a 
ki ittas állapotában patkányméreggel 
akarta elemészteni a családját. A kö­
rülbelül ötven éves Magyar György, aki 
a szatmármegyei Szaniszlóból vetődött 
Trentonba, nemrég leitta magát a sár­
ga földig. Ittas állapotában feltette 
magában, hogy elemészti feleségéből és 
négv gyermekéből álló csaladjai. Pat­
kánymérget vásárolt és azt beledobta a 
fazékba, amelyben a vacsorára való sa­
vanyú káposzta főtt. Akkor azután 
nógatta a hozzátartozóit, hogy egyenek. 
A nógatásra gyanakodni kezdtek s ki­
szaladtak az mezőm. Ott azután han­
gosan elpanaszolták a bajukat, mire 
Magyar Gvörgyöt elfogtak, a sa\am u 
káposztát pedig, mint bűnjelt elkoboz­
ták. Pénteken került a biinper tárgya­
lásra. A tanuk és a védő hiába erősit- 
gették, hogy Magyar holtrészeg volt s 
igy be nem számítható állapotban kö­
vette el a tettet, amely különben sem­
minemű rossz következménynyel nem 
járt. Az esküdtek bűnösnek mondották 
Magyar Györgyöt, mire a bíróság ki­
mondta a fennebb említett, semmivel 
sem indokolható súlyos ítéletet.

A MAGYAR SZÍNHÁZ. Mint már 
említettük, Serig Lajos vette át a new 
yorki magyar színtársulat igazgatását. 
Az ujIgazgatóság alatt MA, pénteken, 
esti 8 órakor lesz a Il ik utczai Webster 
Hallban a bemutatkozó előadás. Szín­
re kerül „Parasztkisasszony“ RÉTHY 
LAURÁVAL a czimszerepben. Azt 
hisszük, hogy Réthy Laura nevének fel- 
emlitése elegendő arra, hogy ma este 
zsúfolásig megteljen a Webster Hall.

MAGYAR KÖNYV AMERIKÁRÓL. 
Miskolczi IF. Henrik, irótársunk az 
amerikai életből merített elbeszéléseit 
egv kötetbe gyűjti. Erre vonatkozólag 
most küldte széjjel a következő előfize­
tési felhívást:

Különös földrész Amerika. Sőt kü­
lönlegesnek is nevezhető. A változó 
időjárás, a különleges viszonyok, az em­
berek, de még a házak furcsa építései is 
erősen erősen elütnek az európaitól. 
Annyi furcsaság történik a feldicsért 
Amerikában, hogy egy kissé ügyes Író­
nak kevés fáradságába kerül azokból 
érdekes históriákat összeírni. Több 
évi Amerikában létem alatt nyitott 
szemmel tapasztaltam és e tapasztala­
taimat, szomorú és vig történetekben 
papírra vetettem és „ARANYOR­
SZÁGBÓL“ gyüjtöczim alatt kiadom, 
ha erre- kellő pártolást kapok. Érde­
kes és élvezetes olvasmány lesz az 
,,.i ratiyországból 1‘‘ czimü 42 Íves kötet, 
melyet képekkel illusztráltatok. A tes­
tes kötetnek ára fűzve §1.—, kötve 
$11.50. Tisztelettel kérem barátaimat, 
ismerőseimet és jóakaróimat, hogy elő­
fizetéseikkel ez érdekes és élvezetes 
könyv kiadását elősegíteni szíveskedje­
nek. Az előfizetési ivet, a gyűjtött 
pénzzel együtt deczember hó 31-éig ké­
rem czimemre beküldeni, hogy a nyom­
tatandó példányok iránt tájékozva le­
gyek. Minden 6 előfizető után egy tisz­
teletpéldányt adok a t. gyűjtőknek. 
Azon reményben, hogy t. honfitársaim 
az előfizetés és gyűjtés érdekében a leg­
melegebb igyekezetét fogják kifejteni, 
vagyok kiváló tisztelettel Miskolczi 11. 
Henrik, ivó és hírlapíró. 613 L. lltli 
St„ New York City.

Az érdemes úriember e munkáját 
melegen ajánljuk olvasóink figyelmébe 
és pártfogásába.

gunk részéről a bizottságnak minden­
ben kész örömmel állunk nemes fá­
radozásában szolgálatara.

ÖNGYILKOS MAGYAR. A New 
Jersey állambeli Newarkon egy Janko- 
vits nevű honfitársunk lett öngyilkos. 
Jankovits Passaicról ment Newarkba, 
ahol késő este szobát bérelt és azonnal 
le is feküdt. Előbb azonban kinyitotta 
a gázcsöveket s a kitóduló gáz a szeren­
csétlen embert megölte.

A KÖRORVOS UR. Amikor az 
„Amerika“ a new yorki kikötőbe érke­
zett, a hajó egyik főtisztje egy magát 
,,dr. Kiss Aladárénak nevező magyart 
adott át a bevándorlási hatóságnak es 
előadta, hogy „dr. Kiss“, aki másodosz­
tályú utas volt, lement a harmadik osz- 
tálvu utasok közé, ahol elmondta, hogy 
ő nagyon jó barátja a hajoorvosnak, tiki 
megígérte, hogy mindazokat, akik dr. 
Kiss Aladár névjegyével jelentkeznek 
nála a hajó kikötésekor, szabadon bo­
csátja. A harmadosztályú utasok per­
sze hittek a jó megjelenésű Kissnek és 
jó pénzzel megfizették névjegyeit, me­
lyek birtokában elkerülhetnek minden 
kellemetlenséget. Egy embertől 50 dol­
lárt zsarolt ki, de ekkor rajtaesipteK. 
Dr. Kiss Aladár a bevándorlási hatóság 
előtt bevallotta, hogy a névjegyek, me­
lyeken „dr. Kiss Áladat*, körorvos all, 
nagybátyjának, aki I iszafüreden la­
kik, képezték tulajdonát, hanem azo­
kat ő „minden eshetőségre" magával 
hozta. Kiss Aladárt a bevándorlási 
hatóság nem engedte partraszállni.

‘ magyar BÁNYA. Ohio állambeli
Parlettből arról értesítik lapunkat, 
hogy a Magyar Coal Co. október hó ele­
jén átvette a bányát, az első részletet 
lefizette s azóta serényen munkálkod­
va, szép eredményeket ért el. A Ma­
gyar Szénbányatársaság most abban a 
helyzetben van. hogy mindenkinek al­
kalmat nyújt arra, hogy megtakarított 
pénzét jövedelmező vállalatba fektesse. 
Minden magyar ember tagja lehet a 
Magyar Coal Companiának, mert a tár­
sulat elhatározta, hogy RÉSZLETFI­
ZETÉSRE is ad részvényeket. A fel­
tételeket illetőleg felvilágosítást adnak 
a társulat megbízottjai: Simon lc- 
rencz, Varga B. Istrán és Bors Gyula 
titkár. Minden levél igy czimzendő: 
THE MAGYAR COAL CO., FAR- 
LETT, Ohio.

BIMBÓHULLÁS. Columbusban a 
minap temették el a magyar ref. egy­
ház szertartásai szerint Szász József és 
Gál Mária fiatal házaspárnak még ke­
resztsében sem részesült kétnapos fiú­
gyermekét. A kis elhunyt a megszomo­
rodott szülőknek első gyermeke volt. 
Nyugodjék békében.

ÖZVEGYEK ÉS ÁRVÁK. A new 
yorki Magyar Segélyegylet kedden meg­
tartott bizottsági gyűlésén, — melyről 
lapunk jövő számában fogunk bővebben 
Írni, megpendítették az eszmét, hogy a 
naomii és monongahi bányaszerencsét­
lenségek magyar áldozatainak liatra- 
maradottjai részére indítsa meg az ame­
rikai magyarság a gyűjtést. A nemes 
ügynek élére báró Hoenning O’Carrol 
Oltó new yorki fükonzul mint bizottsá­
gi elnök, báró Bornemissza Gyula pitls- 
burgi konzul, Pécliy Bertalan clarks- 
burgi konzuli ügyvivő, aki tudomásunk 
szerint már el is utazott a szerencsét­
lenség színhelyére és dr. Gersten Al­
tiad orvostanár áll. A bizottság tagjai 
a következők: dr. Horn Ferencz, dr. 
Steinberger Márton, dr. Kozma Ar­
thur, Cukor Mór, Kroner Árpád, Perc­
nyi Béla, Merle Ákos, Hamvaid Sán­
dor, Stern Adolf és Bokor Ferencz. A 
bizottság már a közeli napokban meg­
indítja a gyűjtést, előbb azonban kibő­
víti önmagát az összes Amerikában 
megjelenő magyar lapokkal. Mi a ma

SZEPITOKUR AK
11ÁZI HASZNÁLATRA.

BőRSZÉPITő KURA a normális, ép. tisz­
ta arezbör szépségének ápolására és 
megőrzésére; száraz, sömörös, durva, 
hámlő, feszülő, viszkető, hervadó bőr­
re: ránezok és libabör ellen. 

BŐRGYÓGYITŐ KÚRA ényes, zsíros, pó­
rusos, atkás (mittesseres), pattanásos 
(vimmerlis), eres-, vörös arcz, vörös 
orr, vörös kéz, fagyási foltok és izzadás 
ellen. , ,

BŐRTISZTÍTÓ KÚRA elsárgult, lebar­
nult. napsütött arezok fehérítésére; 
szeplő és májtolt ellen. I4"5

HÁMLASZTÓ KÚRA lencsefoltok, tág 
pórusok, pattanás-nyomok, rózsapatta­
nás (rosacea), börkeményedés, borvi­
rág. himlőhely és sebhely ellen. TC'.ő 

Minden egyes készlet ÁRA 3 DOLLÁR. 
Készíti és elárusítja személyesen, vagy 

posta utján
PARTOS PATIKÁJÁBAN

160—2-ik Avenue 10-ik utcza sarkán 
NEW YORK.

Hunga-Á\ in-üro
A LEGKEDVESEBB KARÁCSONYI 

AJÁNDÉK AZ ÓHAZÁBÓL.
Az általunk direkt importált legkitűnőbb 
magyar borok, pezsgöborok, szilvórium, 
cognac és likőrök különféle fajaiból ősz- 
szeállitott 12 eredeti üveget tartalmazó 
HUNGAWINGRO borosládák választék 
szerint $7.50, $10.50, 12.50, $15, $13 és $20 
árakban megrendelhetők nálunk. 
Részletes prospektust szívesen küldünk.

AMERICAN AGENCY FOR THE 
ASSOCIATED WINE-GROWERS AND 

EXPORTERS OF HUNGARY.

LEOPOLD MOLNÁR, Pres.
41 Park Row, NEW YORK, City.

>mU! KÁVÉH.4Z
282 Eiist, Houston str., New York. 

Tulajdonos: LEYKOY1TS S.
— Magyar konyha. —

A BORTERMELŐK ORSZÁGOS 
SZÖVETSÉG ÉN EK BORAI 

ÉS PÁLINKÁI.
Jutányos árul:. Pontos kiszolgálás.

ÚJDONSÁG! U{Si0vilt™ !
MOSTVE2,)0EKÜLÖNBöZŐ SZÉP AJÁNDÉK 7 DOLLÁRÉRT. - ELŐRE CSAK 2 DOH

20 * EURÓPÁBA KÜLDTE EGY DOLLÁRRAL TÖBB. - m.IA MEG A CZI MET.

ÚJDONSÁG!
MOST VEGYENEK!

.ART FIZ FT.

FIGYELEM!
Küldjön levelében a rendeles­

nél KÉT DOLLÁRT ajánlott 
levélben, vagy money orderen. Az­

után mindent czimre küldve meg­
kap. A másik ÖT dollárt csak ak- 

kor fizeti, ha megkapta és meg 
van elégedve. Aki nincs megelé­

gedve, visszakapja pénzét.

SOHA AZ ÉLETBEN NEM VÁ­
SÁROLHATNAK ILY OLCSÓN!

Egy szép, jótállás melletti kitűnő óra, egy szép 
revolver,egy bélyegző 175 betűvel, egy szép gyűrű drá­
gakővel, egy gyémánt nyakkendőtű, egy arauy 
”plated) óraláncz egy lógóval, egy pár nagyon csinos 
kézelőgomb drágakővel, egy zsebkés, egy olló, egy el- 
törhetlen fésű bőrtáskával, egy ruhakefe, egy hajkefe

medalion gyémánttal arany lánczon, egy gyufatartó, 
egy harmonika, egy zsebtükör tartóval, egy szagos 
szappan, egy nagy skatulya bajuszpedrő, két üveg ot- 
kolon, egy kitűnő aczélborotva, mely egyedül 3 dollárt 
ér, egy pamacs, egy borotvaszappan, egy zsebkönyv, 
egy tajtékpipa, gomblyuk-virágok, egy patent lunch- 
box ennivalót vinni munkába, három szép értéktárgy.

egy női nyakék gyémántokkal és gyöngyökkel, egy
ezt MIND és MÉG SZAMOS HASZNOS, NAGYON SZÉP DOLGOT. 20» DARAB LESZ AZ EGÉSZ.

LEVELEKET ÉS PÉNZT CZIMEZZE PONTOSAN:

FIGYELEM!
Karácsonyi ajándékkal akarja 

meglepni barátait, rokonait? Ne 
forduljon máshoz! írjon nekünkl 
Mi olcsó pénzen küldünk 200 darab 
remek kivitelű ajándéktárgyat, 
melylyel szeretteit karácsonykor 
megajándékozahatja. Küldjön 

KÉT DOLLÁR előleget!

SOHA AZ ÉLETBEN NEM VÁ­
SÁROLHATNAK ILY OLCSÓN!

ü^rican Nevek, Co„ 95 Liber,r W. New York Ci,,
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A BEVÁNDORLÓ
A magyar bevándorlók és az amerikai magyarok 
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SZILÁNKOK.
— Nem akarunk abban kételkedni, 

hoifv Ilengelmüller báró a tiszteletére 
rendezett lakoma, a nagy „közeledés11 
óta tényleg többet fog törődni a magyar 
érdekekkel.

* * *

— Törődjék hát mindenekelőtt és 
mindenekfölött azzal a kérdéssel, a 
mely. ha gyors megoldást nem nyer, a 
magyar alattvalók ezreit fogja elidege­
níteni Magyarországtól.

* * *

— Értjük a görög katholikus magya­
rok kérdését. Ha értesülésünk helyes, 
s nekünk alapos voltában kételkednünk 
nem lehet, akkor az itteni görög kato­
likusok nyakába sózott lengyel püspök 
meg akarja tizedelni a magyar érzelmű 
görög katholikus lelkészeket s helyükbe 
lengyel barátokat ültetni. Érzi-e Hen- 
gelniüller báró ennek a veszélynek 
nagyságát? S ha érzi, fogja-e elhárí­
tására a tőle elvárhatót megtenni?

* * *

— Kezdenek odahaza arra ébredni, 
hogy az összekoldult tyúkot s az ala­
mizsnakalácsot nem veszi be annak .1 
magyarnak a gyomra, akit az amerikai 
szellem emberi önérzetre tanított.

* * *

, — S kezdik belátni azt is, hogy az 
Amerikából visszatérő magyar nem szo­
rult alamizsnakalácsra. Ő innen ma­
gával viszi hazájába a keze munkájá­
nak. becsületes szorgalmának gyümöl­
csét. Mit hoznak azonban a magyarok 
magukkal ide, Amerikába?

* * *

— És Amerika ez agyonsanyargatott 
magyarokat nem lealazo alamizsnával, 
hanem az ember önbecsét növelő mun­
kával fogadja. Ezt lessék el Ameriká­
tól odahaza, akkor a hajók nem fognak 
hétröl-hétre sok ezer magyart idehozni 
s akkor a hazavetődő magyarok érdeké­
ben nem fognak többé 
két rendezni.

■ hangversenye

_Stőssel tábornok, Port Arthur hő­
se, becsületéért küzd most egy orosz 
hadbíróság előtt. Mikor Oroszország 
katonai becsületét védte a japánok el­
len. elbukott. Vájjon szerencsésebb 
lesz-e saját kartársaival szemben a ma­
gú becsülete dolgában?

Rimaszécsi SZEGEDÁ GliULA urat 
felhatalmaztuk a „Bevándorló“ képvi­
seletére. Mint ilyen, előfizetési és hir­
detési dijakat felvehet.

ORTÓ JÁNOS ur
Pennsylvania állambeli Winburneben 
és környékén képviseli a „Beván­
dorló“-!. Előfizetések felvételére és 
nyugtázására fel ’--an hatalmazva.

NEW YORK VILÁGÍTÁSA. New 
York városának jövő évre sz/ió költség­
vetése elkészült, Ebben a költségvetés­
ben a városnak és középületeinek vilá­
gítása 3,500.000 dollárral szerepel. Pe­
dig a gáztársaságok még bizonyos en­
gedményeket is tettek.

GEORGIA BEVÁNDORLÓI. Az 
Egyesült Államok valamennyi állama 
között talán a legtöbb könyet hullatott 
Georgia, amiért a bevándorlókat nem 
tudta odaédesgetni. Szomorúsága nem 
soká tartott. Munkáskézre szükségé 
volt s a bevándorlási hatóságok kimu­
tatásaiból hamar észrevette, hogy a be­
vándorlóknak százezrei közül legfeljebb 
csak százak irányíthatok, mintán a be­
vándorlók úgyszólván kiváel nélkül 
előre meghatározott utiránynyal és ezel- 
lal jönnek ebbe az országba. Intézke­
déseket tettek hát, s ez intézkedések 
eredménye az, hogy a Triesztből kiin­
dult „Eugenia“ nevű hajó szerdán a 
Georgia állambeli Savannahban kikö­
tött. A hajó több száz bevándorlót ho­
zott, akiket az állam belső megyéiben 
külső gazdasági munkáknál alkalmaz­
nak.

HAT SEBESÜLT. Nem messze az 
Ohio állambeli Culombustól a Key- 
stone-expressz szerdán kisiklott. A 
vasúti szerencsétlenségnek hat súlyos 
sebesültje van.

ROTHSCHILDÉK KEZE AMERI­
KÁBAN. Az a hir van elterjedve Pitts­
burg városában, hogy a Rothschildok 
párisi és londoni bankjai az Egyesült 
Államok területén 300 pénzkölcsönző 
intézetet tartanak fenn. A pittsbnrgi 
rendőrségnek ez a hir persze felhívta a 
figyelmét az említett intézetekre és ha 
nem is tudtak a hírre vonatkozólag 
semmit sem megállapítani, de kisütöt­
ték azt, hogy 10 intézet a legközönsége­
sebb uzsoraüzleteket köt. Az ilyen in­
tézetek üzletvezetőit elfogták és példás 
büntetésként a szigorú rendörbiró 
25 dollár pénzbírsággal sújtotta őket.

SOK A BETEG. Az Ellis Islandon 
levő gyermeket között már hetek óta 
dühöng a vörheny. Megtettek ugyan 
minden óvóintézkedést, de látszata alig 
van. Igaz, erről nem tehetnek, mert az 
újonnan érkezett harmadik osztulxn 
utasok között mindig akad egy-kettő, a 
kit a hajóról egyenesen a bevándorlási 
sziget kórházába kell szállítani. Az 
utolsó napokban a felnőttek közül so­
kan estek ágynak tüdőgyuladás miatt.

GYILKOSSÁG PASSAICON. New 
Jersey állam Passaic nevű városában a 
harmadik utcza, 170. számú házában az 
olasz származású Poto Lajost Gas- 
gleone Lajos nevű sógora agyonlőtte. 
Az ilyen alkalmakkor lathatáron kívül 
levő rendőrség akkor ért oda, amikor 
Poto már meghalt, a gyilkos pedig meg­
szökött. A gyilkosság okát még csak 
nem is sejtik.

ÓRIÁSI CSŐD. Elizabethen, New 
Jersey államban, az Electric X chicle 
Co., mely 20,000.000 dollár alaptőkével 
alakult meg és New Jersey államban 
annak rendje és módja szerint bejegyez­
tetett, csődöt mondott. A társaságnak 
egyik gyára a Connecticut állambeli 
Hartfordon van.

110.000 EGY LÁBÉRT, $800 EGY 
ÉLETÉRT. A new yorki legfelső bíró­
ság két kártérítési pert tárgyalt szer­
dán. Talán érdemes sem volna emlí­
tést tenni róluk akkor, ha e két per tár­
gyalása nem esett volna egy napra. Az 
egyik pert Clements Artlmrnak, egy 10 
esztendős gyermeknek atyja indította 

a new yorki villamos közúti vasút­
társaság ellen, melynek egyik kocsija 
elütötte a kis Arthurt, s a lábán szen­
vedett súlyos sérülések miatt a gyermek 
egyik lábát le kellett vágni. A másik 
pert egy Sheenan János nevű munkás 
indította Murphy János kereskedő el­
lem. akinek kocsija elgázolta Sheenan 
12 éves fiát, aki a kapott sérülésekbe 
belehalt. A bíróság Clements Artlmr­
nak a féllábáért a vasúttársaságot 
10.000 dollár kártérítés fizetésére Ítél­
te, Murphy kereskedőt pedig a kis

Sheenan-fiu életéért 800 dollár kártéri-

VISSZAKÜLDÖTT BOLGÁROK. 
Hosszú pihenés után a bolgárok újra 
kezdik az Amerikába való vándorlást 
és persze ismét a régi módon, szerződés­
sel a zsebükben. Ezen a héten is több 
száz bolgár érkezett, akiket azonban, 
miután szerződéses munkások voltak, 
kizártak.

AZ ELSŐ KIVÉGZÉS. New Jersey 
államban tudvalevőleg csak most lép­
tették életbe a kötél általi kivégzés he­
lvett a villamos széket. Az nj villamos 
széken elsőnek egy olasz származású 
gyilkost végeztek ki.

' LONG BEACH VESZÉLYBEN. Az 
Egyesült Államok egyik leglátogatot­
tabb tengeri fürdőjét, a Long Islandon 
levő Long Beach-et nagy veszély fenye­
geti. A tenger hullámai már vagy 2o 
Lábat elszakítottak a partból és a für­
dőhely keleti részén, a part közelében 
levő villákat és szállodákat az a veszély 
fenyegeti, hogy a hullámok elmossák. 
Azok a villák, melyek a dagály alkal­
mával 400 lábnyira feküdtek a partnak 
viz által járt részétől, most már alig 
vannak messzebb 50—60 lábnál. A
tengeren az utolsó héten folyvást erős 
viharok dúlnak, úgy hogy a kisebb bar­
kák még csak útnak sem mernek indul­
ni.

HÁZIURAK ELLEN. Williamsburg 
város lakóit a háziurak a házbérek 
folytonos emelésével valóságos kétség­
beesésbe hajtották. A megkínzott la­
kók most aztán vissza szándékoznak ad­
ni a kölcsönt. Nagy gyűlést tartottak, 
amelyen elhatározták, hogy ha a házi­
urak egy-egy lakás után, nagyság sze- 
riut, 1—2 dollárt nem engednek, akkor 
megkezdik a legmodernebb sztrájkot, a 
lakóknak a háziurak elleni sztrájkját.

UTRAKÉSZEN. A messze Keletre 
induló amerikai hajóraj most gyüleke­
zik. A Hampton Roadon eddig mar 
15 nagy hajó horgonyoz. Indulás előtt 
Roosevelt Tivadar elnök tart szemlét 
felettük. A hajóraj hétfőn, e hó 16-án 
indul útnak. Norfolk városában ebből 
az alkalomból annyi vendég gyűlt össze, 
hogy ma-holnap nem bírnak számukra 
helvet adni.

A KIEGYEZÉS. Az osztrák képvi- 
selöházban sürgős javaslatot tettek le, 
melyben a kiegyezés azonnali tárgyalá­
sát "kérik. A javaslatnak meglett az 
az eredménye, hogy azonnal hozzá is 
láttak a kiegyezés tárgyalásához és 
minden valószínűség szerint minden 
különösebb vita nélkül el is fogadjak.

KONFERENCZIA KÖLNBEN. A 
püspökök konferencziája Kölnben szer­
dán vette kezdetét. A konfereuezia el­
nöke dr. Kopp boroszlói érsek.

AZ ÉBREDŐ JAPÁNOK. A 
„Peninsular & Oriental gőzhajó-társu­
lat“ Londonban tartott gyűlésén a tár­
saság elnöke, Sutherland Tamas ezeket 
mondta: „Az évszázadokon át szender­
gő japán nép felébredt és szinte ember­
feletti erővel látott hozzá a cselekvés­
hez.“ Ezt a mondást az a keserves ta­
pasztalat mondatta a nemes lorddal, 
hogy a japánok a Bombay és Japán kö­
zötti kereskedelem lebonyolítását az 
angol hajótársulat teljes mellőzésével 
egyedül skizárólag maguk vették kezük­
be^ ami annyit jelent, hogy a fent jel­
zett társaság hajóinak kilencztizedré- 
szét nyugalomba küldheti, mert nincs 
mit szállítania. A japán kereskedők 
szinte becsületkérdésnek tartják azt, 
hogy csak japán társulatok hajóit ve­
gyék igénybe.

KELL A PÉNZ. A duma előtt az 
orosz pénzügyminiszter a jövő évi költ­
ségvetésről beszélt. Rendkívüli kiadá­
sok czimén 93,000.000 dollárt kért, ami­
hez azonban már a bevétel kevés. Orosz­
ország tehát ismét kénytelen lesz nj 
kölcsönhöz folyamodni. A rendkívüli 
kiadásban a hadsereg czeljaira 01 mil­
lió dollár van felvéve, közoktatásügyi 
czélokra nedig 3,000.000 dollár.

ELNÖK A HAJÓN. A messze Ke­
letre induló amerikai flotta két előre- 
küldött czirkálóhajója, a Washington 
és a Tennessee, szerdán Limában, Peru 
köztársaság e hatalmas kikötőjében ír- 
tett horgonyt. A czirkálóhajókon a 
köztársaság .elnöke, Pardo, látogatást 
tett. Este az amerikaiak perui követe 
banketet adott az amerikai tengerész­
tisztek tiszteletére.

A GRÓF ÉS FELESÉGE. Az ifjú 
'Erbach Erasmus gróf, egy előkelő né­
met család sarját, szülői bolondok ha­

zába csukatták, amiért rangján aluli 
leánvt, egy mosónő leányát vette felesé­
gül/ A?r ifjú gróf szerelmes hitvese 
azonban nem nyugodott meg abban, 
hogy elrabolták tőle férjét. Megveszte­
gette férjének egy ápolóját s annak se­
gítségével megszöktette az ifjú grófot. 
Mikor az intézet igazgatósága a szökést 
észrevette, már akkor a szökevények 
túl voltak Németország határain.

NOBEL-DIJAK. A Nobel-féle nagy 
dijat ebben az esztendők n az olasz Mo- 
neta Tódor és a franczia Renault Lajos 
kapták, akik a bizottság szerint az el­
múlt esztendőben leginkább kiérdemel­
ték azt a világbéke érdekében kifejtett 
fáradozásaikért.

MAHLER ELUTAZOTT. A bécsi 
udvari opera igazgatója szerdán szál­
lott Hamburgban hajóra, hogy New 
Yorkba jöjjön és itt a Metropolitan 
Operaház karnagyi állását betöltse.

KÖNYÖRÖGNEK. Az Algírban le­
vő Oranból kábelezik, hogy a Bems- 
törzs, melv nemrégiben megtámadta a 
francziákat, bocsánatért könyörög. Er­
re az elhatározásra akkor szánták el 
magukat, mikor megtudták, hogy a 
franczia hadsereg parancsnoka a múlt­
kori orvtámadásért meg akarja büntet­
ni őket.

Y i s s z a v Andoroknak, az

Egyesült Államok gazdasági válságá­
nak következtében az olaszok ezrével 
vándorolnak vissza elhagyott hazájuk­
ba Deczember elseje óta mint Ná­
polyiiul kábelezik — 50.000 olasz érke­
zett vissza.

OSZKÁR TEMETÉSE. A hétfőn el­
hunyt Oszkár svéd király holttestét be­
balzsamozták. A temetés e hó 19-én 
fog végbemenni. Az uj király kezébe 
szerdán tette le a katonaság a liüség- 
esküt. Roosevelt Tivadar meleghangú 
részvéttáviratot küldött az uj uralkodó­
nak.

BETEG A CZÁRNÉ. Az orosz czar 
felesége súlyosan megbetegedett. Ágya 
körül ott állanak a leghíresebb orvos­
tanárok, akik azonban nem képesek a 
czárnén segíteni, aki minden néien ne­
vezendő orvosság bevétele ellen tiltako­
zik. A czárné betegségének lőrére a 
ezár édesanyja azonnal Szent Pétervár- 
ra sietett.

VÁRTA A LEÁNYÁT.

Idegen asszony utazott a Mellár 
pénzén.

Mrhár Ödön. Ruffaloban letelepedett 
honfitársunk néhány hónap előtt jegyet 
küldött egy rokonának, hogy azon a kis 
leánya hozzáutazzék. Mellár megkapta 
az értesítést, hogy leánykája útnak in­
dult. Az napon, amelyiken a hajó ese­
dékes volt, honfitársunk New Yorkba 
jött és itt végtelen elcsodálkozására ki- 
lenczéves kis leánya helyett Galambos 
Gergelyné jött eléje, akit ö ugyan nem 
ismer, aki azonban, valamikor mindket­
ten aradi lakosok lévén, ráismert.

Galambosné aztán talált mindenféle 
kifogást, hogy ő a hajójegyet ajándékba 
kapta, s miután esküdözött égre-földre, 
hogy a hajójegy árát megtéríti, partra 
bocsátották és jelenleg a Magyar Men- 
liázban várja a csodás Amerikában el­
érendő és sokszor megálmodott jósze­
rencsét.

$ 15 000.00 Biztosíték New York Állam Pénztáránál.
SCHWABACH , 

..AGYAK BANK HAZA
1431—!st Ave., New York, A 74-IK UTCZA KÖZELÉBEN.

AZ ÖSSZES HAJÓTÁRSULATOK MEGHATALMAZOTT KÉPVISELŐJE.

HAJÓJEGYEK bármely rónaira eredeti áron.
PÉNZKÜLDEMÉNYEK legbiztosabban és leggyorsabban tovab

hittatnál«•. . , ,
KÖZJEGYZŐI IRODA. - HAZAI ÜGYEK gyors eti poidos el- 

... r, , -.... ívfiVlTV ______ TITZlílZTOSITAb.

United States Health and Accident insurance Co.
I. B. PITCHER, President.

BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG BETEGSÉG, BALESET ÉS HALÁLESET
-------ELLEN.--------

KELETI FŐIRODA: 76 William street. NEW YORK.
SEGÍTSÉG BETEGSÉG, BALESET ÉS HALÁLESET ELLEN!

Aki családját és önmagát szereti, siessen beiratkozni^
Beiratási dij 5 DOLLÁR, havi járulék 1 DOLLAR.

New York, Hazleton, Wilkesbarre

NÉMETH JÁNOS |
v. cs. és kir. konzuli ügyvivő

Hajójegyekre, pénzküldésre és köz­
jegyzői ügyekre a legmegbízhatóbb 

és legpontosabb banküzlet
Levélczim: NÉMETH JÁNOS 

457 Washington St„ NewYork, N.Y.

4 aki természetes módon megbetegszik. 
I féléven át minden napra egy dollárt
,■ kap.

* AKI baleset folytán megbetegszik, egész 
: éven át havonta 20 dollárt kap.

AKIT utazás közben baleset ér, heten- 
kint tíz dollárt kap.

AKIT b.Ceset folytán utolér a halál, örö­
köseinek a társaság kétszáz dol­
lárt ad.

UNITED STATES HEALTH :::: 
" and ACCIDENT INSURANCE CO.

TG William street, New York.

Uraim! Miután a társaságba belépni óhaj­
tok, szíveskedjenek hozzám magyar 
ügynököt küldeni.

Név
Házszám .................................  utcza

Város ........................... állam ...........................

Vágja ezt ki és küldje be a fenti czimre.

MAGYAR KÖRLEVELET, MELY MINDEN TOVÁBBIT MEGMOND, KÍVÁNATRA 
MAGVAK *°«NGY„N MEGKÜUDÜNK MINDENKINEK BÁRHOVA.

Minden levél igy czimzendö:
UNITED STATES HEALTH & ACCIDENT INSURANCE CO.

76 William street, NEW YORK CITY.

- i. imim
^"felvilágosítási]
--2z mindenben .

KISS EMILbaixKtsKozjegyzci
irodájából«am«.nai a vehet.
I leeyorsabbcibi2tosabtan 
nala Küldhet.

KISS EMIL
lO^f.SECOlHMVE** A5ew YORK.

aimed

NEMETH DEZSŐ
OKLEVELES 

AMERIKAI MAGYAR ÜGYVÉD.
Peres és perenkivüli ügyek. Közjegyzői okmányok.

TŰZBIZTOSÍTÁS. — REAL ESTATE.

136 CHAPIN ST. (a Jefferson street sarkán)
SOUTH BEND, IND.

ALAPITTATOTT 1889. EGYESÜLT ERŐVEL.

JACOB KLEIN
MAGYAR BANKHÁZ, HAJÓ- ÉS VASÚTI ÜGYNÖKSÉG, 

KÖZJEGYZŐI IRODÁJA
1340 Penn Avenue, PITTSBURG, PA., és 207—6th Avenue, HOMESTEAD, PA.

KÜLDÜNK PÉNZT az ó-hazába olcsó áron és 30 nap alatt kézbesítjük a pénz 
átvételét igazoló postai feladó vevényt.

VESZÜNK ÉS ELADUNK külföldi pénzeket. Pénzeiket elhelyezzük bármely 
hazai bankba, vagy a magyar királyi postatakarékpénztárba és beszerezzük 
az eredeti betétkönyvecskét.

ELADUNK HAJÓJEGYEKET a leggyorsabb hajókra a hajótársulatok ere­
deti árán és utasaink a leggyorsabb vonattal a Pennsylvania Union depójáról továb- 
bittatnak New Yorkba.
ELFOGADUNK BETÉTEKET A „HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS & TRUST

CO. JAVÁRA IS.
MAGYAR AMERIKAI TAKARÉK ÉS HITELTÁRSULAT, DUQUESNE, PA. 

Két százalék csekkszámlára. Négyszázalék betétszámlára.
ALAPTŐKE ÉS FÖLÖSLEG $175.000.00.
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Péntek, deezember 13. *»¥JlÍS»®BL6
ft. ouiai.

Hazai Dolgok.
Fejnie1 m i vendegek.

BUDAPEST. A fővárosnak fejedel­
mi \ end égéi voltak néhány nap é>ta 
Bourbon Károly spanyol infáns lier- 
czeg ifjú nejével, aki az orleansi her- 
czeg buga, nászútjában Budapestre ér­
kezett és a 11 u ngá ria-szál lóban vett la­
kest. A herezeg és neje „gróf Trubia“ 
névt'n jelentették be magukat és szigo­
ra inkognitóban akarnak maradni azon 
jil,”. alatt, amíg a fővárosban tartózkod­
nak. A fejedelem! vendégek megtekin­
tenék a főváros nevezetességeit; eluta­
zásuk idejét még nem állapították meg.

Becsapott kapitány.
BUDAPEST. Furfangos módon csa­

pott be egy közös hadseregbeli száza­
dost egy veszélyes kalandornő, özvegy 
"Nagy Ferenczné, aki hasonló üzel­
mekért már több évig ült börtönben.
Bet évvel ezelőtt szabadult ki a börtön- 

,] az asszony s rögtön újabb nagystílű 
csalást eszelt ki. Olvasta a lapokban, 
hogy Kodiert Miksa tüzérkapitány a 
budai Szalag-ntczában levő házát el 
akarja adni. Magához kérette a kapi­
tányt, akinek elmondotta, hogy ö dús­
gazdag asszony és hogy a házat fia.
Nagy Ferencz számára akarja megvá­
sárolni. A házat meg is vette 180.000 
koronáért; ebből 100.000 koronát két 
részletben Ígért fizetni s egyúttal átvál­
lalta a házon levő 80.000 koronás ter­
het. Nagy né nyomban a ház tulajdon­
jogát fiára íratta s mindketten rögtön 
hozzáláttak, hogy a házra pénzt szerez­
zenek. Egy szövetkezettől 3000 koronát 
v. ttek fel s két házfelügyelőt alkalmaz­
tak 3000 korona óvadék mellett. Eköz­
ben a kapitány érdeklődni kezdett az 
eh kelő vevők iránt s megtudja, hogy 
hírhedt kalandor nő hálójába került. 
Panaszára a kir. törvényszék Nagy Fe- 
reneznét csalás miatt kétévi börtönre, 
fiát pedig héthónapi börtönre ítélte. A 
budapesti tábla az asszony büntetését 
3 évre emelte fel, Nagy Ferenczét hely­
benhagyta.

Bolond, vagy bűnös? 
BUDAPEST. Dobé Nándor magán­

hivatalnok régi ismerőse már a buda­
pesti büntetőtörvényszéknek, mely kü­
lönbőz;; csalásai, sikkasztásai miatt 
már öt ízben Ítélte el börtön- és fogház- 
büntetésre. Ezek a büntetések azon­
ban nem javították meg Dobét. Leg­
utolsó büntetésének kitöltése után Con- 
rád és társa műszaki czikkek nagyke­
reskedésében kapott hivatalnoki alkal­
mazást. Itt sem becsülte meg magát, 
mert csakhamar visszaélt főnökének bi­
zalmával. A postán leendő továbbítás 
ezétjáhól átvett pénzösszegeket Dobé 
állandóan elsikkasztotta. Bűnét úgy 
palástolta, hogy a postai feladóvevény-
ve ráhamisitotta a pénzküldeményeket 
felvevő postai alkalmazott nevét s a pos­
tai bélyegzőt. Ezt a hamisítást a fel­
ad ókon vvhen is megcselekedte Majd 
ellopott főnökétől egy csekklapot s azt 
négyezer koronára kitöltve, a Pesti Ma­
gva’,. Kereskedelmi Banknál beváltot­
ta. Tizenkét közokirat és egy magau- 
okirathamitás büntette miatt került 
vád alá s a budapesti büntető törvény­
szék minap tárgyalta bünporet dr. 1 ti­
porni táblai biró elnöklete alatt. Dobé, 
aki a vizsgálat folyamán beismert -, 
h„~v az elsikkasztott 0000 koronát a ló­
versenyen játszotta el. a főtárgyalason 
romantikus mesével akarta bűnét men- 
;„ni. Azzal védekezett, hogy a pénzt 
nem ő költötte el. hanem egy előkelő 
uriasszonynak adta, aki nags pénzza
varba jutott. .

— Be mondja meg legalább, bőgj 
hívják az uriasszonyt? — kérdezte az
elnök. , •

_ Lovagiasságom tiltja ennek az un-
m nek a nevét elárulni. De hogy igazat 
állítok, bizonyítéka az is. hogy a pana­
szos Fon rád Ernőnek kára megtérül, 
mert egv ingatlanra V van táblázva a 
kárösszeg. Az elnök konstatálta, hogy 
,'o-v vidéki földbirtokosnő 0000 koroná­
ra' ténvleg bekebelezést engedett a C on- 
rád-ezé-mek. Vádlott azután elmond­
ta iné-r,"hogv atyja is elmebajban szen­
vedett és neki is „hajlama“ van erre 
Kérte, hogv a bíróság vizsga tassa ot 
mecr a törvényszéki elmeorosokkal. A 
bíróság helyt adott ezen kérelemnek 
a főtárgyalást elnapolta.

Élelmiszerek drágulása.
ATUXD A városházán a hatósági 

személyek, az iparfelügyelőség, a keres­
kedelmi kamara képviselői es a < *< ^ 
lom számottevői részvételevei na- ‘ 
két volt. amelyen kikeltek az eleim 
szerkereskedök és gyárosok hartejie 
len. Elhatározták, hogy hatosa,, 
szárszéket állítanak fel és városi hony 
bakért észetet létesítenek. 

Felfüggesztett

ispán feljelentés folytán váratlan vizs­
gálatot tartott a szolgaidról hivatalban, 
mely hivatalvizsgálatnak az a szenzá- 
cziós eredménye, hogy Nyiry Gyula 
szolgaidról a főispán állásától felfüg­
gesztette és ellene a fegyelmit elren­
delte. A lapok tele vannak oly értesü­
lésekkel, amelyek még a vizsgálat lefo­
lyása előtt koraiak, mert habár a főis­
pán a katonaügyeknél szabálytalansá­
gokat talált, Nyiry Gyula azonban ta­
gadja a cselekményeket, melyekkel vá­
dolják.

Újabb gyilkosság.
DÁNOS. A múltkori rablógyilkos­

ság után rövid idő múlva újabb gyilkos­
ság történt a homokbuezkás Dános­
pusztán, a Dobroveczki-féle birtokon.
Cseh József és Kiss László bérlők tő­
szomszédok lévén, Cseh József egy al­
kalommal 30 korona kölcsönt kért Kiss 
Lászlótól. Mivel ezt az összeget nem 
fizette vissza, Kiss László többször 
szemrehányásokkal illette. Ez év szep­
tember 5-én reggel ismét összepöröltek 
ezen 30 korona miatt. A szóharcz he­
véljen Cseh lekapta válláról golyóra 
töltött fegyverét s rálőtt szomszédjára.
A golyó Kiss László mellébe fúródott s 
két nap múlva, szeptember 7-én kiszen­
vedett. Szándékos emberölés bűntet­
téért vonta felelősségre a letartóztatott 
Cseh Józsefet a törvényszék esküdtbi- 
rósága Rónay Kamill elnöklete alatt.
A tárgyaláson a vádlott azzal igyeke­
zett menteni véres tettét, hogy jogos 
önvédelemből használta fegyverét, mert 
Kiss László késsel támadt rá. Ezen vé­
dekezését azonban a tanuk megczáfol- 
ták. Dr. Gál Endre kir. ügyész vádjá­
ra az esküdtek bűnösnek mondották ki 
az erős felindulásban elkövetett halált 
okozó súlyos testi sértés bűntettében.
Ezen verdikt alapján a bíróság 5 évi 
börtönre Ítélte Cseh Józsefet, aki sem­
miségi panaszszal élt.

Gyengéd anya.
GYŐR. Tombász Ilona Ilonka nevű 

7 éves leánykáját hazulról elüldözte, 
majd mikor a gyermek nagyatyja luka­
sára menekült, utána ment és a fejet 
po-v fazékkal beverte. Az első segélyt 
Springer Sándor tiszti orvos nyújtotta, 
ki sebeit bekötözte. A rendőri nyomo- 
zat megállapította, hogy Tombász Ilo­
na és a vele vadházasságban élő Kossu- 
tánv Ferencz napszámos gyermekeiket 
állandóan kínozzák, nap-nap után ve- 
rik éheztetik és félmeztelenül járatjuk, 
annyira, hogy a többi lakók már a kín­
zást tovább nem tűrhetvén, feljelente­
tek az emberi bőrben levő fenevadakat.
A rendőrség elrendelte ellenük a szigo­
rú eljárást és a gyermekek gondozásba 
adása iránt az előterjesztést megtette.

j„b ilá ló ászt alt á r sasáig. 
GYŐRSZIGET. Az első Magyar Asz­

taltársaság múlt héten ünnepelte fenn­
állásának tízéves évfordulóját diszk. z- 
oviilés keretében. A Fleismann Zsig­
mondié vendéglő nagyterme zsúfo­
lásig megtelt az asztaltársasag tagja 
..... é azok hozzátartozóival, midőn Pv

Gvörgy a ^
szó' kíséretében megnyitotta. I tana 
Bihar Jenő titkár vázolta az egyesuM 
munkájának legkimagaslóbb eseme
nveití amelvek között legszebb az, hogy 
fennállása óta 200 gyermeket látott el 
éli ruhával, mintegy 5400 korona költ­

ségei. Az ünnepi beszédet dr. György 
Károly védnök tartotta, utana a rokon- 
p.ryesületek üdvözlése kovetekezett, eze 
ket valamint a sajtót Grásl Sándor a - 
elnök üdvözölte. Megörökítettek az e 
1 H fi-mk emlékét, megválasztották
halt tagok < Károlv, Szabó

pleSimann Zsigmond, Hefler Józsid
T pnosa Sándor, Reisz András, Eima 

V József Deimel János, Heller Zsi„‘‘ í Kohnl'nácz, Schmidl TI. János,
mond, Iíohn l„na Kál-
Sl 1 Ulio-i Lmokat érdemeikért az asz- 

^Okmányokkal tüntette 
ki ' Végül a szép ünnepély méltó, befe­
jezéseképp 25 iskolásgyermeket látták 

■] télies téli ruházattal. Ezekhez Nagy 
Viktor plébános intézett buzdító besze­
lt s a diszközgyül^ szóval
Feigl János diszelnok zarta be.

Czigányok garázdalkodasa.

steiner azóta meg is halt, A
„vő,ton mfitfas.ro« víuu1"!S “Len

Mlfrohanemüet én w» "OBÍ
S.ét meg 1» találták Lakatot Xetune

házánál.
Yéres lakodalom.

KAPOSVÁR. Somogyfajsz község­

ben Vörös Sándor kaposvári munkás 
esküvőt tartott Pinterics Katalinnal.
Az esküvő után a lakodalmas házba vo­
nult a sokadalom, ahol azonban néhány 
legény megtámadta a lakodalmas há­
zat. A menyasszony súlyosan megsé­
rült, egy tizenegyéves fiút egy kő sú­
lyosan érintett és sebébe belehalt.

Hirtelen halál.
KASSA. A vasúti állomás váróter­

mében Tóbiás Gyula felsölánczi ref. lel­
kész felesége hirtelen összeesett és meg­
halt. Férje állításai szerint hisztériás 
rohamokban szenvedett és az előbbi na­
pokban gyufaoldattal, majd erei felvá­
gásával követett el öngyilkossági kísér­
letet.

Tisztviselő telepe.
MUNKÁCS. Az országos tisztviselő 

szövetség munkácsi helyi szervezete az 
első tisztviselőtelep részére alkalmas te- 
lektömböt megvásárolta. Ezen lekö­
tött területen felosztásra kerül: Az 
Árpád-utczára 1 újabban érült ház ud­
varral, becsértéke 9000 korona, az Ár­
pád-utczára 1 ócska ház udvarral, becs­
értéke 5000 korona, a Sugár-utra 1 ház 
6000 korona, a nyitandó uj utczában 3 
házhely á 1600 korona, 12 házhely á 
2000 korona, 10 házhely á 2400 korona,
28 belsőség, összesen 72.800 korona 
becsértékben. ___

Hagy örökösödési per.
MERCZÍFALVA. Temesmegye. Ste- 

fánovics György községi bíróra nagy 
örökség vár. Stefánovics egyik rokona 
ugyanis Szerbiában lakott és négymil­
lió koronát szerzett, s végrendelet hát­
rahagyása nélkül halt meg. A négy­
milliós vagyon éppen kapóra jött a 
seerb kormánynak. Egy esztendő sem 
telt el és a szerb kormány máris kon­
statálta, hogy Stefánovics végrendelet 
és örökösök hátrahagyása nélkül hunyt 
el, tehát vagyona a szerb államkincs­
tárt illeti. Időközben azonban a mer- 
czifalvi Stefanovicsnak fülébe jutott 
gazdag rokonának halálhíre s természe­
tesen a hátrahagyott vagyon nagyságá­
nak hire is. Stefánovics, aki közeli ro­
konságiján állott a négymilliós halot­
tal, rögtön irt egy belgrádi ügyvédnek, 
hogy sürgősen küldje el Merczifalvára 
a milliókat. Kérésére azonban azt a 
választ kapta, hogy a milliókat elnyelte 
a szerb államkincstár. Stefánovics ijed­
tében fellármázta az összes magyaror­
szági Stefanovicsokat, akik közül az 
örökség hírére hetvennégyen jelentkez­
tek és elhatározták, hogy be fogják pe­
relni négymillió korona és járulékai 
erejéig a szerb kincstárt. Eleinte vala- 
mennvien egvetlen ügyvédet akartak 
megbízni a per vitelével, de ez nem 
akart belemenni abba a feltételbe, hogy 
minden kiperelt tízezer koronából há­
romezer őt illeti, pervesztés esetén el­
lenben nem kap semmit. A Stefano- 
vicsok most hetvennégy ügyvédet bíztak 
meg a perrel s mindegyik örökös a ma­
ga 'nevében külön perli a szerb kincs­
tárt.

Közös temető.
NAGYMIHÁLY. A község közön­

sége a róni. kath. kántor javadalmazá­
sához tartozó földekből 20 ezer koroná­
ért vásárolt közös temető czéljaira terü­
letet.

Kedélyes betörő.
NYÍREGYHÁZA. Párislmn egy tár­

saság alakult, amely orvosi szempont­
ból a mai nyomott kedély felvidított 
tűzte ki czéljául. Minden tagjának kö­
telességévé tette a vele érintkező felvi- 
ditását s különösen a tömeges megne- 
vettetést. Vig estélyeket rendeznek, de 
nem a magukí hanem a társulathoz nem 
tartozók mulattatására. Ennek a tudo­
mányos alapon működő tr sasa gnak 
akadt Nviregyluízán követője, aki be <> 
rést követett el, azonban úgy, hogy ne 
legven rá nagy panasz. A vasút,i utón 
levő bodegába hatolt be keso ej jel. Az 
udvarról három becsukott ajtón kellett 
keresztülmennie, melyekből azonban a 
kulcs nem volt kivéve. Gyufát gyújto­
gatott s úgy forgatta egy görbe dróttal 
a kulcsokat, inig belülre ki nem tudta 
tolni. Ez után játék volt csak a szak­
embernek az ajtók kinyitása. Fárad­
ságos munkájáért azonban nem kívánt 
nagy jutalmat. Egy darab sajt, egy kis 
szalámi kielégítette. No meg » 
zóul egy üveg sört is elfogyasztott. 
Ezek után eltávozott anélkül, hogy eg> 
krajezárnyi árut elvitt volna magavab 
Az ajtókat gondosan becsukta sót m 
több, az egyik nehezen csukodo zárát 
meg is reperálta. Masnap nagyot nt 
zett a gazda, amikor a kulcsokat ajtaja 
elé látta kitéve. Rosszat sejtve kereste 
a kárt, amit azonban nem falait me^. 
A szokatlan eset pedig felvidította az 
egész környéket, s lehet, hogy a tettes­
nek éppen ez volt a czélja, mely esetben 
leleményesség dolgában lefűzte az em­
beriség jövőjén aggódó parisiakat, , „
jegyesük még azt is, hogy a soros üve­

gek kinyitásához használt dugóhúzót is 
magával vitte, de lehet, hogy tévedés­
ből.

Népkonyha.
NYÍREGYHÁZA. Az itteni társa­

dalom az iskolába járó szegény gyerme­
kek számára népkonyhát nyitott, me­
lyet a város előkelőségének részvételé­
vel fel is avatott. Eckert ír énke remek 
beszédében az eseményt a jótékonyság 
gyakorlásának kiindulási pontjául te­
kintette csupán. Oláh Lajos üdvözlő­
beszéde után Májerszky Béla és Petro- 
vics Gyula méltatták az egyesület ne­
mes működését. A népkonyha ez idő 
szerint 26 gyermeknek ad ebédet.

Falu gyermek nélkül.
PÉCS. A baranyamegyei Nagyhar- 

sány községben a fiatal házasokból ki­
veszett a fajfentartás ösztöne. A har- 
madfélezer lakossal biró községben 
mindössze tizennvolcz gyermek van és 
két esztendő óta egyetlen egy sem szü­
letett

Gyilkos és hitvesgyilkos vő. 
RIMASZOMBAT. Egy klenóezi bir­

tokos, Pincsik György, örökös háború­
ságban élt csinos, fiatal feleségével, aki 
végre is megelégelte a perpatvart és ha­
zament atyjához. Férje többször kérte 
apósát, hogy küldje haza feleségét és 
mert hiába való volt minden, boszut 
forralt apósa és felesége ellen. Minap 
a. ház közelébe lopódzott s háromszor 
rálőtt feleségére és apósára, akik éppen 
vacsoránál ültek. Az egyik golyó ha­
lálosan megsebesítette apósát, mire Pin­
csik berontott a szobába és agyonlőtte 
feleségét is. Pincsik aztán önként je­
lentkezett a hatóságnál.

Hadköteles ki vándorló.
SOPRON. Az itteni határrendőrség 

elfogta Tuba Gyula rábakeezöli illető­
ségű hadkötelest, aki Amerikába akart 
szökni. Tuba már 1905-ben megszökött 
a sorozás elől. Ez évben hazajött s 
most újból el akart szökni, de hát útját 
állták.'

Véres vásár.
SOPRON. Az itteni kir. törvényszék 

a minap Ítélkezett Hegyi Mihály és 
Gosztonyi Garab Sándor szánj i lakos 
bűnügyében, akik a szanyi vásár nap­
ján agyonszurták Ács Antal gazdaem­
bert, aki egy doronggal várta őket, ami­
kor a korcsmából kiléptek. A két meg­
támadott ember hamarosan másvilág­
ra küldte Acs Antalt, aki a kapott szú­
rások következtében elvérzett, A bíró­
ság Hegyi Mihályt 18, Gosztonyi G. 
Sándort pedig 12 hónapi börtönbünte­
téssel sújtotta, figyelembe véve a sok 
enyhítő körülményt. A törvény, amely 
egy zárt helyről ellopott nadrágért mi­
nimum hat hónapi börtönnel sújtja a 
tolvajt, nem sokkal szigorúbb, midőn 
emberélet kioltása czimén alkalmazzák. 
Ezt hizonvitja az előbbi Ítélet is, moh­
minden objektivitása mellett enyhébb­
nek látszik, ha figyelembe ^ vesszük, 
hogy egy emberéletről van szó. A mai 
világban minden drága. Csupán az 
emberélet olcsó!...

Az üldözött magyar nyelv.
SZENTTAMÁS. A község tudvalé­

vőié" arról nevezetes, hogy negyven- 
nvofczban ott vívták az első csatát a pi- 
róssapkás honvédek. A község lakos­
ságának nagy része szerbekből áll, azon­

ban a magyarok is nagy számmal van­
nak. Ezelőtt tizenkét esztendővel, 
1895-ben az akkori róni. katholikus plé­
bános kérvényt adott be a községi kép­
viselőtestülethez, hogy mivel a magyar­
ság a szerb nyelvet nem érti, a czirill 
betűket olvasni nem tudja és mert a 
képviselőtestület egy ötödé is kívánja, 
vezessék a jegyzőkönyvet a szerb nyelv 
mellett magyarul is. A kérést lesza-
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vazták, mire a plébános a megyéhez fe- 
lebbezett, amely elrendelte, hogy a kére­
lemnek eleget tegyenek és a jegyzőköny­
vet két nyelven vezessék.

A képviselőtestület azonban fütyült 
a rendeletre és felebbezett a belügymi­
niszterhez. Most, tizenkét esztendő 
múlva megjött a miniszteri leirat, a 
mely úgy rendelkezik, hogy kérdeztes- 
sék meg még egyszer a képviselőtestü­
let, kivánja-e a magyar nyelv haszná­
latát? Ezt megtudta a szenttamási 
függetlenségi párt és újból beadott egy 
kérvényt, amely a tizenkét év előtti ké­
rést megismétli. A kérvényt tizenhat 
képviselőtestületi tag irta alá. köztük 
a szerb radikális párt vezetői is.

A hatvanhetes szabadelvű maradékok 
azonban, akik a község képviselőtestü­
letében még mindig helyet foglalnak, 
meghiúsították a negyvennyolczas kör 
hazafias szándékát. Az aláíró tagok 
nagy részét presszóivá', fenyegetések­
kel aláírásuk visszavonására bírták, 
másokat pedig távoltartottak az ülés­
től, melyen határozni kellett volna. így 
hát ina is ott áll a magyar nyelv ügye 
Szenttamáson, mint hatvan esztendővel 
ezelőtt. A Tisza-ivadékok nem tudnak 
nyugodni, nekik vörös posztó minden 
hazafiasság. De leszámolva mindezt, 
beleszólása van az ügybe a belügymi­
niszternek is, mert a vármegyei törvény- 
hatósági bizottság egy rendeletét nem 
hajtották végre, sőt le is szavazták.

Mérgezés rád ja alól fel dich I re. 
TEMESVÁR Szarka Béláné vasúti 

főkalauz özvegyét hónapok előtt elfog­
ták mérgezéssel vádolva. Férje ugyanis 
gyanús tünetek között halt meg és az 
exhumált holttestben nagymennyiségű 
arzént találtak, de a vádra pozitív adat 
nem merült fel. Izgalmas, egész napon 
át tartó tárgyalás után az esküdtek fel­
mentő Ítéletet hoztak.

1 'érengzö asszon)/.
ÚJPEST. Véres merényletet köve­

tett el egy asszony, aki meg akarta ölni 
a férje kedvesét. Lakai Antal gyári 
munkás rossz viszonyban élt a feleségé­
vel s az asszony emiatt annyira el zül­
lött, hogy a rendőrség örökre kitiltotta 
a főváros területéről. Legutóbb elto- 
lonezolták sziikebb hazájába. Nagyma­
rosra. a honnan most titokban vissza­
tért Újpestre, hogy boszut álljon férje 
kedvesén, Szekeres Julián. Váratlanul 
betoppant az urának Árpád-ntcza 7-ik 
számú házban levő lakására és ott rá­
támadt az egyedül tartózkodó nőre.

—■ Elpusztítalak, mert te rontottad 
meg az életemet! — kiáltotta, majd kést 
rántott és úgy szúrta hátba Szekeres 
Júliát, hogy a szerencsét hm asszony 
eszméletlenül terült el a szoba padló­
ján.

Veszett kutya áldozata. 
VÁGSZENTLÁSZLÓ. A községben 

egy veszett kutya megmarta Hajdú Fe- 
rencz (i éves fiúcskát. A gyermeket fel­
vitt ék a fővárosba, de útközben a vona­
ton kitört rajta a veszettség és rövid 
kínlódás után meghalt. A rendőrség 
beszállította holttestét a törvényszéki 
orvostani intézetbe.

Megszurkált éjjeli őr. 
VÉSZKÉNT. Sopronmegye. Ékte­

len orditás verte fid a község csendjét 
minap az esti órákban. A község bírá­
ja az éjjeli őröket rendelte a helyszíné­
re, hogy a csendháborító legényeket le­
intsék. illetve kilétüket is megállapít­
sák. A békés szándékú közbelépés balul 
ütött ki. Nemcsak hogy nem engedel­
meskedtek a legények, hanem botokkal 
támadtak a baktorokra, kik közül Ros- 
kó Kálmán bot ütésektől szenvedett sú­
lyos testi sérülést. Németh Józsefet kar­
ján szúrták meg két helyen. A támadók 
közül a bak torok két legényt véltek fel­
ismerni, a többiek a sötétség leple alatt 
megugrottak.

Az emberélet ára.
VILLÁNY. Baranyamegye. A köz­

ség egyik korcsmájában hárman való­
nak együtt. Egy negyedik is melléjük 
ült, ez Nikolics György kisbirtokos volt, 
de a három borozó nem szívesen vette a 
csatlakozást. Egyelőre úgy próbáltak a 
helyzeten változtatni, hogy összeszede- 
lőzködtek és átmentek egy másik kávé­
házba. Nikolics nem értvén meg a ezél- 
zást, oda is követte őket. Később a tár­
saság visszatért a korcsmába. Nikolics 
ismét velük tartott. Erre a három szö­
vetséges. Seidl Béla kereskedő, Hammer 
Károly korcsmáros és Markovics Fe- 
rencz vasúti altiszt egyszerűen kidob­
ták Nikolicsot az utczára és ott annyi­
ra megrugdalták, össze-vissza verték, 
hogy a bántalmazott ember sebeibe be­
lehalt. A három embert a pécsi tör­
vényszék halált okozó súlyos testi sér­
tés büntette miatt hat-hat hónapi bör­
tönre Ítélte.

CSENDÉLET KISPESTEN.

Miképp vallatnak egy öreg asszonyt.

November 28-iki kelettel Írjak Buda­
pestről :

Mocsán tűzzel-vassal vallattak a de­
rék csendőrök, mire az egész ország fel­
lázadt a rémes embertelenség ellen. Az­
óta is sokat beszélnek csendőrbrutali­
tásról, de pozitivet alig lehet megtudni. 
A csendőr urak ugyanis diszkrét embe­
rek s ha már megengednek maguknak 
egy kis brutalitást, hát azt négyszem­
közt, a laktanyában végzik el. A leg­
újabb eset a kispesti csend őrségen tör­
tént. Ma egy hete a kispesti csendőr­
őrs dupla bikacsekkel véresre vert egy 
hatvanéves, tisztességes, öreg asszonyt. 
A leánya ennek az asszonynak lopott, 
mire az öreg asszonyt is beczipelték a 
laktanyára, és hogy vallomásra bírják, 
véres sebeket vágtak a testén. Hogy 
fantasztikusabb legyen a dolog, anyát a 
leánya előtt, a leányt pedig az anya szo­
ndát tára kínozták véresre. A leány 
ténvleg bűnös volt és még most is ott 
van a csendőrségen, de az anyáról kide­
rült. hogy ártatlan és‘szabadon eresz­
tették.

Múlt szerdán történt, hogy özvegy 
Mikos Jánosné (lakik: Gróf Haller- 
utcza 54. szám.) levelet kapott huszon­
egyéves Mária leányától, hogy a kispes­
ti csendörség letartóztatta, mert lopás 
miatt van gyanú ellene. Azt irta a 
lány, hogy három napja nem evett, fá­
zik, elpusztul, kéri az öreg asszonyt, 
hogy jöjjön segítségére. Özvegy Mikos- 
né ki is ment Kispestre és meleg ételt, 
ruhát, kevés pénzecskét vitt a leányá­
nak, aki ugyan elzüllött, rossz teremtés, 
de az anyai szív megbocsátott neki és 
segítségére sietett. Délutánra ért ki 
özvegy Mikosné Kispestre, átadta a leá­
nyának a tárgyakat és haza akart jön­
ni, vissza Pestre. Ekkor hazaértek a 
csendőrök, a nyomozó Ragó őrsvezető is 
velük jött és megkérdezte az öreg asz- 
szonyt, hogy mit keres itt.

— A leányomnak hoztam ruhát! — 
mondta özvegy Mikosné. -- Most már 
megyek haza Pestre, mert este lesz!

A esendőiről rsvezető arra gondolt, 
hogy hátha Mikosné is bűnrészes, két 
csendőrlegényt adott hát mellé, akik 
házkutatást tartottak az özvegy Haller- 
utczai lakásán. Nem találtak semmit 
a lakásban, de a gyanú már felmerült 
és hiába volt Mikosné minden tiltako­
zása, esküdözése, hogy a leányával évek 
óta nem érintkezett, visszavitték Kis­
pestre és a leányával együtt bezárták a 
községházán egy czellába.

Folyatását a rémes esetnek maga az 
özvegy. Mikos Jánosné következőképp 
adta elő:

— Ma egy hete, szerdán éjjel történt, 
hogy a leányommal együtt a kispesti 
községháza börtönébe elzártak. A leá­
nyom, szégyenlem bevallani, züllött te­
remtés és lehetséges is, hogy lopott, de 
én ártatlan voltam s csak ruhákat, és 
ételt vittem neki Kispestre a tömlöcz- 
be. De engem is letartóztattak, daczá­
ra, hogy más bűnöm nincs, mint hogy 
rossz teremtés a leányom. Ez azonban 
csak kisebb része az ügynek. Éjjel 
mind a kettőnket, engemet és a leányo­
mat is, felczipeltek az őrszobába és az 
őrsvezető ur, magas, szőke, borotvált 
ember, ott ült a szoba közepén, kezében 
dupla bikacseket tartott. A szobában 
még négy rendőr feküdt az ágyakon. 
Ekkor az őrsvezető ur igy szólt:

— Ha nem váltjátok be a bűnt, néz­
zétek legalább egymás kínját!

— Ezzel fogta a dupla szijjat, letépte 
a nagykendőmet és addig vert, mig vér 
nem folyt belőlem! A leányomat is. 
Sikítottunk, sirtunk, de a kegyetlen 
csendőr csak szakította le rólunk a 
bőrt. Késő éjjel vittek vissza a börtön­
be, másnap kiderült rólam, hogy ártat­
lan vagyok és szabadon eresztettek. 
Azóta hat nap múlt el, voltam minden­
felé, a rendőrorvos ur látleletet vett fel 
a sebekről, melyek még most is elborít­
ják a hátamat és a fejemet. Azt mond­
ta a doktor ur, hogy majd ő személye­
sen eljár a csendőrök ellen. De egyéb 
eredményt nem értem cl, mindenütt 
azt mondják, hogy nincs rá tanúm, hiá­
ba minden, nem lehet rábizonyítani a 
csendőrökre semmit! Majd beleőrülök 
a fájdalmakba.

A súlyosan megvádolt Ragó őrsvezető 
következőképp nyilatkozott:

— Mikos Máriát lopás miatt letar­
tóztattuk s már át is adtuk őt a pestvi­
déki ügyészségnek. Az anyja itt künn 
járt a leányát meglátogatni, közben 
gyanú merült fel ellene is, hogy részes 
a lopásban és egy éjjel benn is tartot­
tuk a börtönben. De kiderült az ártat-' 
lansága és szabadon eresztettük. Én 
vallattam, de nyugodt lelkiismerettel

mondhatom, hogy ujjal sem nyúltam 
hozzá! Hogy a sebeit hol szerezte, nem 
tudom, de az biztos, hogy én nem ütöt­
tem meg!

Özvegy Mikosné teste, háta és a feje 
tele van sebekkel. A sérülések igen sú­
lyosak és tegnap délután négy órakor a 
Muzeum-köruton hirtelen rosszul lett 
és elájult. Nagy tömeg kisérte egy ka­
pu alá, ahol erős illatszerekkel térítet­
ték eszméletre.

KIS TÜKÖR.

Apróságok az amerikai magyarok 
köréből.

G. O. ü. Egy alig pár nap óta New 
Yorkban lakó budapesti gavallérral 
történt. Egy még Magyarországról is­
mert barátjával elment a Siegel & 
Cooper-féle üzletbe, ahol a régi ameri- 
kás ruhát vásárolt.

Mig ő ott választgat, a ,.green horn“ 
szanaszét nézeget, nagyobbára a kiszol­
gáló lányok körül. Éppen ezért csak 
azt hallja, mikor az öreg amerikást ki­
szolgáló segéd ezt kérdi:

—- Fizetsz?
— Nem. Küld a lakásomra: C. O. D.
A green horn, aki nem tudta, hogy a 

C. O. D. azt jelenti, hogy az árut a szál­
lításkor kell fizetni, elcsodálkozott az 
öreg hallatlan hitelképességén és igy 
szólt:

— Te nem fizetsz, bátyám?
— Nem, öcsém!
A fin gondolkozott egv darabig, 

aztán megint csak megszólalt:
•—• Bátyám, nem vehetnék én is igy 

ruhát?
— Hogyne, — szólt az öreg moso­

lyogva.
Kiválaszt magának a fiú egy csinos, 

meglehetősen drága ruhát. A kiszol­
gáló segéd tőle is megkérdi:

— Fizetsz?
— Abból ugyan nem eszel! — kiál­

tott fel magyarul és kimakogta vala­
hogy angolul: „Küld a lakásomra“ s 
azzal boldogan sietett kifelé.

A bankóliamisitó részedre. Egy hon­
fitársunk, akinek még a vezetékneve is 
keresztnév, valahol az első avenuen jár­
tában megpillantott egy előtte sebesen 
haladó férfit, aki a zsebkendőjével 
együtt egy csomó bankót is kirántott.

Honfitársunkban, aki nem nagyon 
bővelkedik anyagiak dolgában, egy pil­
lanatig a pénzvágy küzdött a tisztes­
séggel, hanem végre is az utóbbinak 
diadala jeléül cl ordítja magát,, persze 
magyarul:

— Mister ur, mister ur, elveszítette 
a pénzét!

A Mister ur azonban rá sem hederi- 
tett ordítozó honfitársunkra, hanem 
sebesen haladva befordult a legelső ut- 
czasarkon. Mit tehetett okosabbat, le­
hajolt a pénzért. Már éppen fel akarta 
kapni, mikor egy nagy, vörösszeplős kéz 
is utána nvul. A pénz a földön marad, 
a két ember egymásra bámul.

— Fele tied, fele enyim, — mondja a 
szeplőskezü idegen.

Hon'itársunk belenyugszik. Megné­
zik a oankógöngyöleget. Egy százas, 
egy ötös és három egyes volt b,)ine.

— Fel tudod váltani?
— Jer velem haza, ott van.
— Menj a pénzért, megvárlak.
Ebbe honfitársunk nem akart bele­

egyezni s már-már ökölre mentek, ha 
véletlenül oda nem toppan az az ember, 
aki elveszítette a bankókat és ki nem 
kapja kezükből a vita tárgyát, a bankó­
kat.

Az alkudozók elváltak és honfitár­
sunk csak "hetek múltán tudta meg, 
hogy bankéibamisitókkak volt dolga, 
hogy a százas hamis volt s csak az ötös 
és egyesek voltak jó pénz.

Honfitársunk a napokban a „kop­
lalónak“ elkeresztelt Tompkins Square 
egy padján ült, mikor egy férfi, hason­
ló módon az előbbihez, közvetlen a lá­
bai elé ejtette a bankókat. A mellette 
ülő alak persze azonnal észrevette a 
dolgot, oldalba bökte honfitársunkat s 
a lábával feléje lökte a pénzt.

J. D. MOSROWITZ
Dayton, Ohio. Saját házában.

West sitel üzlet: 1444 Dakota street 
North sídéi üzlet: a Kossuth-telepen.

A MAGYARSÁG KIPRÓBÁLT BARÁTJA 
Közjegyző. Az összes hajóvonalak kine­

vezett ügynöke.
Hajójegyeket elad eredeti áron.
Pénzt kü'd a világ minden részébe gyor 

san, pontosan és olcsón.
Kiállít és hitelesít amerikai és 6-hazal ok­

mányokat
DAYTON, OHIO.

Okulva a múlton, honfitársunk visz- 
szarugta a pénzt és elfordult a szom­
szédtól. Ez azonban nem hagyta be­
kén.

— Miért dobod el azt a sok pénzt! 
Megillet az téged jogosan, hiszen majd­
nem az öledbe esett. De ha félnél, add 
nekem a felét és már nyújtotta feléje a 
bankókat.

Honfitársunknak, aki már tudta, 
hogy a göngyölegben lesz egy hamis szá­
zas, jó gondolata támadt.

Átvette a bankókat, megnézte: egy 
százas, egy ötös és három egyes megint.

— Neked nagyobb szükséged lehet a 
pénzre, -— szólt és zsebrevágva az egye­
seket és az ötöst, nagylelkűen átnyúj­
totta az idegennek a ha A is százast.

A gyerekek szánna. A minap történt 
az eleven viczezgyárra 1, a Hunfaluról 
ideszakadt fiskálissal.

Egy válóperben képviselte a férjet, 
akit, -—• Amerikában való tartózkodása 
alatt — két egészséges gyermekkel le­
pett meg M agyarországon lakó felesége.

Az ügyvéd ur, aki az efféle eseteket 
— talán tollának ragyogtatása czéljó­
ból -— meg szokta Írni a lapoknak. Ezt 
is megírta. Hogy, hogy nem, a „Be­
vándorlódnak leadott hírében két gye­
rekről beszélt, egy new vor ki napilap­
nak küldött tudósításában pedig három­
ról. Ez utóbbi később jelent meg. Sej­
tettem, hogy a gyors szaporodás a fis­
kális müve, elmentem hát hozzá és meg­
kérdeztem :

—- Miért ott három és miért nekünk 
csak két gyerek?

Az emberi hiúságot legyezgetü fiská­
lis válasza igy hangzott:

— Az napilap, annak több dukál.

Péntek, dKÖNYÖRÜLJÜNK.
Felhívás jótékony adakozásra.

Ohio állambeli Martinsferryből hang 
tik felénk a segélykiáltás. Iván An­
drás és Regéczi József honfitársaink 
intézik hozzánk YISZLAI MIHÁLY 
érdekében.

Viszlai Mihály még csak hónapok 
óta van az országban s máris áldozata 
a sorvasztó munkának. Nyomorékká 
lett a kezén, lábán. Eddig fivére tar­
totta őt. Néhány hét előtt ez is meg­
halt. Minden támasz nélkül maradt. 
Munkára még sokáig képtelen lesz. Kö­
nyörüljünk meg rajta. Nyíljék meg 
számára a magyarok szive. Adjon min­
denki annyit, amennyit tud. Minden 
centet nagy köszönettel fogunk fogadni 
és e helyütt nyilvánosan nyugtázni. 
Adjunk gyorsan, nehogy szenvedő hon 
f itársunk nyomorultan elpusztuljon. 
Minden adomány igy czimzendő: BE­
VÁNDORLÓ, 327 Éast 13 street, Xew 
York. A „Bevándorló“ szerkesztője 
két dollárral megnyitja a gyűjtést. 
Hadd jöjjenek a többiek. Nemesszivü 
olvasóink követni fognak bennünket.

Ujablmn adakoztak: Iván András 
Martinsferrv fi. Regéczi József Mar- 
tinsferry fi, Csontos dános Martins 
ferry fi, Krehlik Mihály és Pásztor Jó­
zsef Martinsferrv 50—50 cent, Drótos 
József Martinsferryn 1 dollár, Tizedes 
Józsefné Danburyn 50 cent, Konyek 
Hermina Bostonban egy dollár.

Zeisler Zsigmond
Államilag engedélyezett pénzküldő 

20.000 dollár biztosíték 
Állami postahiratal. Közjegyző. 
LEGOLCSÓBB HAJÓJEGYEK. 
711 S. Broad St., TRENTON, N.J.

(r
KÖZVETLEN CS0MLITI1S HZ D-HflZABfl.

HONFITÁRSAIM ÉS AZ Ó HAZÁBAN MARADT HOZZÁ­
TARTOZÓIK ÉRDEKÉBEN KÖZVETLEN EXPRESSZ CSO- 
MAGSZÁLLITÁSI OSZTÁLYT SZERVEZTEM, AMELY A LEG­
KISEBB SÚLYÚ CSOMAGOT IS A LEGGYORSABBAN, A 
LEGOLCSÓBB DÍJTÉTELEK MELLETT SZÁLLÍTJA 
AMERIKA BÁRMELY VÁROSÁBÓL AZ Ó-HAZA BÁRMELY

HELYSÉGÉBE.
A KÖZELGŐ KARÁCSONYI PS ÚJÉVI ÜNMJPKK ALKAL­

MÁRÓL AJÁNLOM EZEN OSZTÁLYOMAT HONFITÁRSAIM 
SZIVES FIGYELMÉBE!

DÍJTÉTELEK VÉGETT SZÍVESKEDJENEK K Ö Z V E T- 
LEN HOZZÁM FORDULNI.

ÁLLANDÓ ÜGYFELEIM PÉNZKÜLDEMÉNYEIT BÁRMI 
LYEN MAGASSÁGBAN

KÉT nap alatt kézbesítem
AZ Ó HAZÁBAN CSEKÉLY 08 CENT LEFIZETÉSE ELLE­
NÉBEN.

ÍRJANAK PROSPEKTUSÉRT ÉS MEGRENDELŐ LE­
VÉLÉRT. DU M LX TE SEN KÜLDÖM!

LÁNG JÓZSEF
a „NEMZETKÖZI UTAZÁSI IRODA ÉS PÉNZVÁLTÓ TÁRSASÁG" Igazgatója.
149« SECOND AVENUE, Cor., 78th STREET, NEW YORK, N. Y.

OLVASÓINKHOZ.

Dr. Pólya László ur belépett lapunk 
munkatársai sorába. Mint ilyen, előfizetési és 
hirdetési dijakat felvehet és nyugtázhat. Ajánl­
juk őt honfitársaink figyelmébe és pártfogá-

BENCZE JÁNOS ur

PASSAICON, N. J. képviseli a Bevándorlót. 
Előfizetési dijak felvételére és nyugtázására 
fel van jogosítva. Melegen ajánljuk öt passaici 
honfitársaink pártfogásába.

/ ..

i ÜZLET
280 BOWERY, NEW YORK City.

Nagy és dús raktára a legjobb és legújabb 
éneklő gépeknek.

A LEGKIVÁLÓBB ÉS LEGVÁLTOZATOSABB 
MAGYAR DALOKKAL.

— Egy gép ára 3 dollár 50 centtől felfelé. — 
Ma-yar dalok darabja 35. cent.

— MEGBÍZHATÓ MAGYAR ÜZLET. — 
Magyar levelekre magyarul válaszolnak.

ENT RPRISE LIGHT CO..
280 BOWERY, — NEW YORK CITY.

THE ORIENTAL BANK
182—184 BROADWAY, fiók a Bowery és Grand st. sarkán, NEW YORK

TŐKE és FELESLEG fl,850.000

R. W. Jones, Jr. elnök, Nelson G. Ayres, első aielnök, Ludvig Nissen, Ersklne 
Hewitt, Carles J. Day alelnökök, R. B. Estabrook, helyettes pénztáros Geo W 

Adams, pénztáros, Leopold Friedrich, a külföldi osztály vezetője.

SZÍVÉLYESEN MEGHÍVJUK ÜZLETI ÖSSZEKÖTTETÉSRE 
KÜLFÖLDI PÉNZEKET VESZÜNK ÉS ELADUNK 

UTAZÓK SZÁMÁRA HITELLEVELEKET FOLYÓSÍTUNK 
IMPORTÁLÓ KERESKEDŐKNEK ÜZLETI HITELT BIZTOSÍTUNK 

— VESZÜNK ÉS ELADUNK —
MAGYAR ÉS OSZTRÁK ÉRTÉKPAPÍROKAT
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Egri Csillagok.
REGÉNY üt részben.

Irta : 1'Htráonyi Gtér«.

I hmnineznegyeilik folytatás.)
, nb.T leszállt a lováról. Hozzá- 

a czölöphöz. A tarisznyájába 
Kivett Ixdöle egy nagy pecsétes

:lapját a kezébe véve, Dobóhoz
iliagott.

, elet hoztam, — mondja az írást
:i\ njtva.

ii.'.l? — kérdezi Dobó.
; , ii'.'ktöl, — felel a paraszt. 

i arcza elsötétült.
,gv merte kend elhozni! — kiál- 
cmberre. — Vagy török kend? 

Vem, — feleli megszeppenve az 
— Kaálból való vagyok én, in-

!ja-e azt kend, hogy magyar 
k nem szabad az ellenség leve- 

, doznia?
. a katonákhoz fordulva paran-

i'ogjátok fegyver közé! 
d rdás katona a paraszt mellé

- ív,: — kiáltott a paraszt meg- 
!vi>. — Kényszeritettek!

arra kény szer ithettek, hogy 
arra nem, hogy átadd.

. " ,il a katonákhoz fordult:
Itt álljatok!

.mbitáltatta a vár népét, s a 
kegy a levelet felbontotta vol-

• .font karokkal állt a hársfánál,
■> a tör"kfej lógott.

z nem telt bele. együtt volt a 
e mind. A tisztek Dobó körül, 

k sorrendben. Leghátul a pa- 
k, meg az asszonyok, 
er Dobó igy szólt:

Azért hivattam össze a vár népét, 
török levelet küldött. Én az 

.gél nem levelezek. Ezt a le va­
uiban felolvastatom, majd meg- 
,k. miért?
! átadta a levelet Gergelynek, a 

, ; nf.de írást első tekintetre el 
‘síd. s legtudosabh volt a var

; között.
d k, olvasd fel hangosan, 
tv egy köre állott. Feltörte a 
s kirázta a porzót a papiros-

• /dm a levél aljára pillantva, 
ül olvasta:

öli Aí-hmed pasa Kaálból.
■ István egri kapitánynak, üd-

d vagvok az anatóliai .Vinned 
n itaimas, legyőzhetetlui esa-

megszámlálhatatlan
d;.itatlan hadának f kapita- 

n és irom. hogy a hatalmas 
zen a tavaszon két sereget kid- 
gvarországra. Az egyik sereg 
. Lippát. Temesvárt, ('sar.ádot 

io'*ot s minden várat és várkas- 
ame!v a Körös, Maros. Tisza és 
vidékén áll. A másik sereg el- 
a Veszprémet, Drégelyt. Szé- 

az egész Ipoly mentét, s czen- 
ö vert két magyar sereget. Nincs 

v nekünk ellenállhatna.
-s most ez a két diadalmas sereg 

I g • vára alatt egyesül.
„A hatalmas és legyőzhetetlen csa- 

akaratából intelek titeket, hogy o 
■gének ellene szegülni ti se merje- 

1 hanem enged elemre hajoljatok, s 
■ 1 ly basát én küldök, beereszszetek,

várát és városát neki átadjátok, 
n így a fenébe ne! — zúgták min- 
’ I _olvasd tovább! Lb hall-

Dobó azonban csendességre intette

Azért hát nekem azonnal feleljetek!“
Haragos zugás volt erre a felelet. Az 

arczok megvörösödtek. A legjámbo- 
rabb embernek a szeme is tüzet hányt.

Gergely átnyújtotta a levelet a kapi­
tánynak. Annak a szavát leste most 
mindenki.

Dobónak nem volt szükséges köre áll­
nia, hogy kilássák a csoportból. Magas 
öles ember. Ellátott mindenki feje fö­
lött.

— íme, — mondotta aczélos, de kese­
rű hangon, — ez az első és utolsó levél, 
amely töröktől jött ebbe a várba, s el 
is olvasódott. Megérthettétek belőle, 
hogy miért jön. Szabadságot hoz kard­
dal és ágyúval. A keresztény vérben 
fürdő pogány császár hozza reánk ezt 
a szabadságot. Nem kell? Ha nem 
kell szabadság, levágja fejünket! Hát 
erre válaszoljunk. Ez a válaszom!

Azzal kétfelé repítette és összegyűrte 
a levelet, és a parasztnak arczába dob­
ta.

—- Hogy merted idehozni, gazember!
És a katonákhoz fordult:
— Vasat a lábára! Vessétek a töm- 

löczbe a bitangot!

.fsak hallgassátok a török muzsi- 
Na gvon szép, mikor ilyen fennen 
Olvasd csak tovább.

11a engedelmesek lesztek, hitemre 
i, hogy se magatoknak, se jősz.

■ mik bántódása nem lesz. A csá­
bi minden jót nyerek nektek s 
• szabadságban tartalak bennete- 

. mint a régi királyok.
- Nem kell törők szabadság! — ri­
et közbe a fa kezű Cecey, — J» ne" 

r,k a magyar is!
.X mire mindenki nevetett.
I b’rgelv folytatta:
..- És minden bajtól megoltalmazlak

ll't niár mindenki kaezagott, maga a
,-élolvasó is.
Vsak Dobó állott komoran.
Gergely tovább olvasott:
- Erre adom hiteles pecsétemet Ha 
-li- nem engedelmeskedtek a hatal-
as császár haragját vonja to' a 
kre, s akkor mind magato 
crmekeitek mindnyáján a 
isztultok el.

VIII.

E mindeneket felizgató esemény után 
Dobó a palotába szólította a tisztjeit 

A terem csakhamar megtelt. A négy 
főhadnagyon kívül ott voltak a hadna­
gyok is. a pattantyús tisztek is. Né­
melyik útközben a díszruháját, ünnepi 
süvegét kapta magára. Némelyik csak 
a bajuszát sodorta ki útközben. Min­
denki érezte, hogy ez a levél a vészha­
rang első megkondulása volt.

Dobó még csak az elmaradt őrséget 
várta.

Összefont karral állott az ablaknál, 
s az alant eltűnő várost nézte. Milyen 
szép épületek, milyen szép fehér házak!
S a város üres. Vsak a palota alatt a 
patakon nyüzsög a vár népe. Lóitató 
katonák, vizhordó emberek; egy. sárga- 
kendös asszony, aki most lép ki egy ka­
pun: a hátán nagy batyu. S két kis 
gyermeket vonszolva siet a vár felé.

— Ez is a várba jön, — mormogta 
Dobó kedvetlenül.

Az apród ott állt Dobó mellett. Len- 
virágkék bársony dolmány volt rajta. 
Hosszú hajával, leányos arczával olyan 
volt. mintha fiuruhába öltözött leány 
volna. De ha a kezére pillantott vala­
ki. erőt látott abban. Mindennap hány­
ta a kúpját a fin.

Dobó hozzá fordult mostan. Végig­
simogatta a fin váll ige érő haját:

— Mit álmodtál. Kristóf? Nem ál­
modtad-e haza magadat?
_ Nem, _ felelte a fin. — Szégyel­

lném, ha ilyet álmodnék.
Ez az egy apród maradt a varban. Ez 

az egv is csak azért, mert az apja irt a 
kapitánynak, hogy a fiat haza ne küld­
je. Mostohaanyja volt a fiúnak. Nem 
nézett rá szives szemmel. Dobó a ma­
ga fiának tekintette.

A többi apródot mind hazaküldte 
Dobó. 14—Ifi éves fiuk voltak. Vitézi 
iskola volt nekik a Dobó udvara. A 
próbát nem engedte még Dobo leten­
niük. ...

Még egy ilyen kedves aprodja volt.
Balogh Balázs, a tavaly megölt György 
barát egvik hadnagyának a fia. Az 
mé„ Kristófnál is fiatalabb egy eszten­
dővel. s kitűnő lovas. Sírva ment el 
augusztusban. Különösen az fajt neki, 
hogy Kristóf a várban marad. Az is 
voit hozzá a búcsúszava:
_Megállj, ha visszajövök, kihívlak

viadalra! , ,
Xa"y Lukács vitte el magúval azt a

gyereket, hogy útközben átadja az any­
jának. Mert özvegyasszonynak a tia s
egyetlen j>er goMig elmarad,
_ szólt Mekcseynek, a fejét csóválva 
Dobó — Attól tartok, levágták.

-Nem hiszem, - felelte Mekesey. 
— 4z apró embereket nem feliem. X a- 
lami különös babonám van ra, hogy az 
apró emberek szerencsések a hadban.

(Folytatása következik.)

történet két leányról.

Irta: Vécseiné Janlcovich Lujza.

I.
Egész nap szitált a hideg, álmos eső 

és három órakor délután mar olyan sö­
tét volt a kis udvari szobában, hogy 
ali<r lehetett látni.

Czobor Hanna félredobta a tollat es 
az ablakhoz lépett, hol unokanovére es 
lakótársa, Kabos Nina békésén eziga-
rC-Készen vagy a levéllel? - sandi- 
főtt a kis rozoga íróasztal fele.

— Készen, — volt lakonikus válasz.
— És.. • mi lesz most?

— Mi? Hát valószínűleg férjhez me­
gyek.

— Nem is tudtok ti egyebet, — vil­
lant meg haragosan Nina szeme — mint 
ilyen módon állani boszut. Ha csak 
tisztában lennétek vele, hogy kit bün­
tettek tulajdonképpen: magatokat-e, a 
hűtlen imádót, vagy azt a szerencsétlen 
flótást, akit erre a czélra kiszemeltetek.

Hanna elfordult a kicsi, vézna testű 
rut leánytól, aki most eldobta cigaret­
táját, felállt, egyet nyújtózott és a szek­
rényhez ment, honnan kezdte előszede­
getni a felöltőjét, kalapját és esernyő­
jét.

_Hová mégy? — kérdezte hirtelen
Hanna.

— Az imént láttam, hogy a teakész­
letünk elfogyott és vacsoránk sincs 
n,ég. Később nem mehetek, mert tanul­
nom kell.

— Feladod a levelemet?
— Nem, — mondta ridegen a doktor­

kisasszony. — És kérlek, engem egy­
általán hagyj ki ebből a játékból.

— Nina!
— Már nem bánom, ha haragszol is, 

de nem hallgathatom el. hogy mit gon­
dolok erről az egész eljárásról.

A kabátot, mely már a kezében volt, 
visszavetette az ágyra, maga leült a 
legközelebbi székre, a térdét átkíjlesol- 
ta két kezével és okos, apró szemeit be- 
lefurta a rokona szép. fehér arczába, 
mely szinte világított a homályban.

— A legnagyobb mértékben fel va­
gyok háborodva — kezdte újra — és te 
tudod, hogy ilyenkor nem nyughatom 
addig, mig ki nem öntöm a szivem kese­
rűségét. Miért ne könnyitenék maga­
mon? Együtt nőttünk fel. együtt jöt­
tünk Budapestre tanulni és már az ötö­
dik éve lakunk itt Weltmann papánál, 
a derék és becsületes borbélymesternél, 
kinek a felesége főz és mos reánk. Ez 
a sok közösség jogot ad ítélkezni felet­
ted annál is inkább, mert hat évvel va­
gyok idősebb és hatvan évvel vénebb, 
mint te. Ezt a megkülönböztetést úgy 
kell érteni, hogy rut vagyok, mint egy 
szoknyába bujtatott Luczifer. Rut m- 
iiyok és ezért nem szeretett soha senki, 
még talán az édesanyám, se. Tisztel­
tek, becsültek, elismerték, hogy eszes 
vagyok, de — nem szerettek. És a sze­
rencsétlenségben eltöltött évek nagyon 
vénitenek... Azonkívül a pálya, mely­
re készülök, is olyan, hogy sokat lát, 
tapasztal az ember, ami mind a fiatal­
ságot lopja ki a leány leikéből.

— Te azonban szép vagy. Arra te­
remtve, liogv szeressenek. Azért neked 
nem is szabad lett volna szegénynek 
születned. Gazdag bankigazgató ké­
nyeztetett leánya ha lennél, akit dédel­
getnek, féltenek a szellőtől is, aki hin­
tán jár és az anyjával, vagy a társalko­
dónőjével jelenik meg mindenütt, ez 
volna neked való. De egy szegény taní­
tónő, ilven külsővel, valóságos csapas, 
amint a tények is bizonyítják. A dip­
lomád megvan, állásod azonban nincs. 
Ho.rvan is lenne, mikor százával lézen­
gnek az állás nélküli tanítónők. Pro- 
tekeziót szerezni? Édes Istenem! Tud­
juk. hogv mit jelent ez a te fatális kül­
sőddel ‘' Próbáltad te is és majdnem 
meghaltál az undortól. Ekkor megint 
csak a jó Weltmann segített ráfiunk, 
mert az ő mesterségével együtt jár, 
bogv közel férkőzhetik a befolyásos 
urakhoz. Ő hozta a hirt, hogy Heer 
miniszteri tanácsosék gyermekeihez 
óraadó kell, Lazsinszkvékhoz szinten 
és Szüllőssvékhez is. Egyszerre barom 
helyed is volt. El voltunk ragadtatva. 
Eleinte jól is ment minden. Rendesen 
eljártál az órákra, rendesen kikaptad a 
fizetésedet. Hanem a fátnni nemsoká­
ra utóiért: a szép leányok fái urna, 
Weér Jenő beléd szeretett.
_persze, mindjárt megtetted

mesebeli herczegnek a zseniális, szép 
fiút, én léha szoknyahőst láttam benne. 
Ezen aztán szerecsésen össze is vesz­
tünk Te azt gondoltad, hogy belőlem 
az irigység beszél. Mi is lehetne egyéb? 
Egy rut leány, akihez még nem közele­
dett szerelmes érzéssel férfi; annak a 
szive csak rosszindulatokkal lehet te­
le! Hagytam hát, hogy járjátok a bo­
londját. ‘ide is ellátogatott az elegáns 
gavallér, persze csak a legszorosabb 
tisztesség határai között. De ha ugv 
viselkedett is, mint egy máltai lovag, 
tudtam, láttam, hogy nem az a matéria, 
amiből a jellemhősöket faragják és nagy 
elhatározásokra nem képes a döntő órá­
ban. És ugy-e, hiába lettél az ellensé­
gem, hiába tartottál irigynek, a boldog­
ságod elrontójának, a következmények,
fájdalom, nekem adtak igazat. Meer, 
mikor a sor reá került, tudott különb­
séget tenni a csillagkeresztes nagynéni 
százezrei és a te — minden esetre kin­
cseket érő szépséged között... A szép 
tavaszi álomnak, mely benyúlt a késő 
őszbe, egyszerre vége szakadt és te, sze­

gény Csipkerózsa — felébredtél. Ez az 
ébredés vad. kegyetlen fájdalom alak­
jában zudult reád és hatása alatt, úgy 
érzed, neked is meg kell kínoznod vala­
kit. Te azt hiszed, Weér Jenőt, de én 
tudom, hogy az áldozat szegény Huszár 
lesz, kivel sürgősen el akarod magad je­
gyezni.

— Hát mit tegyek? — kérdezte söté­
ten Hanna. — Megöljem magam?!

— Isten ments! Érdemes is arra 
olyan Weér fajta ember, hogy miatta 
az életet ebben a korban erőszakosan el­
dobjuk magunktól! Én, mint orvosnö- 
vendék, tudom, mit jelent az... Volt 
részem benne elég... Majd csak kita­
lálunk valami okosabbat is. Csak nem 
kell azt hinni, hogy akkor mindjárt 
jobb lesz, ha embertársunkat nyomo­
rulttá tesszük.

-—Hisz Huszár szeret.
— Éppen azért. Olyan becsületes, 

derék fin! Megérdemli, hogy boldog 
legyen. Mikor otthon voltunk, már 
életre-haIáira udvarolt neked. Akkor 
még szinte gyerekszámba ment és még­
is többet adtam a szavára, mint sok 
meglett férfiúnak. Hogy itt járt ö is 
az egyetemre, majdnem mindennapos 
volt nálunk. Meg is kérte a kezedet. 
Te kikaczagtad.

— Tréfának vettem. Hiszen még 
diplomája sem volt!

— Nem az volt a baj. hanem nem 
szeretted. A szegény fin hazament. Ak­
kor már kezében volt a kitűnő tanári 
oklevél, de a leánykérést nem ismételte 
meg; nem engedte a büszkesége. Ha­
nem én a bucsukézszoritásából érez­
tem, hogy mibe került neki ez a büszke­
ség. . . Most, hogy talán már belenyu­
godott a sorsába, felzavarod ezzel a le­
véllel. Mondd, mit gondoljon az az 
ember. Miért nem kellett akkor? És 
miért hívod most? A valót, amilyen 
naiv, hiszékeny az ilyen dolgokban, ter­
mészetesen nem fogja kitalálni és ami­
lyen bolondul szeretett, talán hajlik a 
szavadra és lesztek mind a ketten — 
szerencsétlenek... Nem, nem! Ha 
már mindenáron tudtára kell adnod 
Weér urnák, hogy a csalfasága nem ej­
tett gyógyíthatatlan sebet a lelkeden, 
keress más médiumot magadnak.

Hanna most újra az ablakhoz ment. 
Teljesen besötétedett már. A kis, fél­
reeső utczában régen felgyújtottak a 
gázlámpákat, nekik azonban nem ju­
tott a kölcsönzött fényből. Óvatosan 
ment az íróasztal felé... Nina azalatt 
lámpát gyújtott. Nem akart most Han­
nára nézni, azért mégis első, önkéntelen 
tekintete is ráesett. Kemény, elszánt, 
sőt gyűlölködő szempárral találkozott. 
És a levél — már nem volt előbbi hc- 
Ivén...

II.
Halk, szerény kopogtatás után egy 

erélyes „szabad^ es Czobor Hanna be­
lépett Weér miniszteri tanácsos elegáns 
f ogadószol iá j ába.

A szigorú arczu, kopasz kis ember 
meglepetve ugrott fel a kényelmes an­
gol székből, hol éppen a napilapokat 
böngészte át.

— Czobor kisasszony, ugy-e? Miben 
lehetek szolgálatára? — üléssel kínálta 
meg fiatal látogatóját és feszülten vár­
ta, amit a leány mondani fog. Ha 
őszinte akart lenni önmagához, be kel­
lett vallania, hogy valami szorongásfé­
lét érzett. Tudomása volt ugyanis ró­
la, hogy Jenő fia (az a haszontalan 
tacskó) szemet vetett a kis óraadónőre, 
ki az apró gyermekeihez járt. Azt is 
tudta, hogy a kisasszony néhány hét 
óta kimaradt a házból. Sejtette, hogy 
ez a két körülmény szorosan összefügg 
egymással és anéikül, hogy nagyobb 
fontosságot tulajdonított volna az 
egésznek, kényelmetlen volt neki az a 
gondolat, hogy ilyen szép, fiatal terem­
tésnek esetleg szemtől-szembe kellemet­
lenséget mondjon.

Hanna szavai azonban hamarosan 
megnyugtatták, hogy ezúttal nem kell 
tartani semmiféle drámai jelenettől. El­
lenkezőleg.
_Egv nagy kéréssel jöttem méltó­

ságodhoz, — emelte fel gyönyörű sze­
meit a nagyhatalmú urra.

— Parancsoljon velem, nagysád, — 
udvariaskodott amaz. —- Kész öröm­
mel megteszek minden lehetőt az érde­
kében. (Kivéve, hogy a fiam választá­
sába belenyugodjam, tette hozza gondo­
latban.) De erre nem is volt szükség.

— A vőlegényem (ezt a szót bizonyos 
hangsulylyal mondta Hanna) tanár. 
Mostanában nevezték ki ege- határszéli 
városkába. Az igaz, hogy mint kezdő 
fiatal embernek meg kellene elégedni 
sorsával, ha elgondoljuk, hogy nagyon 
soknak még ilyen hely sem jut. De az 
is igaz, hogy ott el van temetve. Na­
gyon tehetséges, ambieziózus fin pedig. 
Már évek óta ir és akik ismerik mun­
káit, szép jövőt jósolnak neki. De ott 
nem fog tudni érvényesülni. Kerem 
azért, méltóságos ur, kegyeskedjék be­
folyásával odahatni, hogyha mindjárt 
nem is Budapestre, de valamelyik na­
gyobb vidéki városba kerüljön. Ké­
sőbb, ha tehetségét elismerték, azt hi­
szem, el fog jutni ide is.

Weér megkönnyebbülten lélekzett 
fel. Az arcza egyszerre kiderült. Hát 
csak ez kell?! Óh, Istenem, hogyne?!

CJ GAZDA! UJ REND!
— Elsőrendű magyar szakácsnő —
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Mi is a neve a vőlegényének? Huszár 
Benő. Jó név. Tessék csak megnyu­
godni. 11ászár 1 ’»enő urat a legrövidebb 
idő alatt valami nagyon jó, neki való 
helyre helyezik át, ahol kedvére bonto­
gathatja szárnyait. Majd aztán, ha re­
pülni tud, felkerül a központba is. Csak 
őhozzá kell folyamodni. Benne min­
dig igaz jóakarót falainak. És szeren­
csét kíván Huszár urnák, aki kiválósá­
gának legnagyobb tannjelét adja. mi­
kor ilyen élettársat választ magának.

Szóval, a tanácsos ur csupa czukor 
volt. Az ajtóig kisérte Hannát és egy 
XVI. Lajos korabeli mlvaronez kedves 
méltóságával vett tőle búcsút.

A szép leány arcza égett, szeme a ke­
serű elégtétel mámoros örömében csil­
logott. amint lefelé haladt a palota sző­
nyeggel borított lépcsőjén, melyet any- 
nyiszor járt meg, mintha szarnvai let­
tek volna, a sejtelmes boldogságtól do­
bogó szívvel...

Ez kellett neki, erre szomjazott ő. Ál­
matlan éjszakain, mialatt kijátszott, 
megesufolt szerelmével és vérig sértett 
büszkeségével vívódott, mindig csak er­
ről gondolkozott.

Most végre megtörtént. Azok ott 
fenn már nem tudjak. Biztosra v ette, 
hogy a miniszteri tanácsos ur, alighogy 
ő távozott, átment a családjához.

_Xi, ni! Mit ijesztgettetek ti en­
gem azzal, hogy Czobor kisasszony el 
akarja magát vétetni a mi Jenőnkkel. 
Szó sincs róla! Éppen nu/ t volt ná­
lam. hogy pártfogásomat kérje a vőlegé­
nyénél: át helyeztetése ügyében...

III.
Hanna nem ment mindjárt haza. 

Előbb táviratot adott fel Huszárnak, 
melyben tudtára adta, hogy rövid idő 
múltán áthelyezik. Mikor ez megvolt, 
apró bevásárlásokat tett. Most mar 
egyáltalában nem igyekezett. Nagyon 
mindegy volt neki, hogy mikor ér haza 
a barátságtalan, szűk, kis lakásba, 
mely úgy sem sokáig lesz otthona. Ni- 
nát sem szerette, mióta Weér közéjük 
állott. Olyan másként érzett és gon­
dolkozott, hogy nap-nap után érezte, 
mint lesz neki idegenebb a csúnya, ki- 
állhatatlan ,a ridegségig becsületes 
doktorkisasszony, aki nagyon is vissza­
élt rokoni voltával és minden tettében 
gáncsoskodott.

Lassan haladt a népes utczákon; né­
ha egy-egy kirakat előtt meg is állt...

Még röviddel ezelőtt, mikor hitt áb­
rándjai teljesülésében, gyönyörűségét 
lelte a sok szép holmiban, mit a közön­
ség elkápráztatására tesznek ki lelemé­
nyes üzlettulajdonosok.

Most. hogy a szép, előkelő, gazdag vi­
lág, melybe már szinte beleképzelte ma­
gát, eltűnt sóvár szemei elől, úgy érezte 
magát, mint akit gálád módon kifosz­
tottak, megraboltak. A csinos, jómó­
dom fiú, kinek szerelmes tekintete, tü­
zes udvarlása elkábitotta, egy szép na­
pon minden szó nélkül hosszabb külföl­
di útra indult. Abban az időben na­
pokig alvajáró módjára járt-kelt az em­
berek között. Nem tudta, hogy mi tör­
ténik vele. És csak az első kábulat után 
jött arra a gondolatra, hogy tennie kell 
valamit. Akármit, de ok vetet lenül tud­
tára kell adni a büszke, fenliéjázó taná­
csosimnak, aki esze nélkül hajszolta el 
fiát az ü „veszedelmes“ közeléből, hogy 
Czobor Hanna egy pillanatra sem gon­
dolhatott komolyan arra, hogy a körük­
be tolakodjék, mert már régóta van ki- 
választottja. aki öt el akarja venni...

Töprengésének az lett az eredménye, 
hogy Huszárt rántotta elő, azt az ideá­
lisan gondolkozó, nem e világba való 
jó fiút. kiről csakugyan tudta, hogy 
évek óta rajong érte.

Levelére azonban nem kapott rögtön 
választ... Most már nem tudta, há­
nyadán van... A szó szoros értelmé­
ben meg volt döbbenve... Huszár el­
felejtette volna őt?!... Erre az eshető­
ségre nem is gondolt. . .

Mi lesz most? Hiába kínálta volna 
fel magát?...

Iszonyúan szenvedett. Szégyelte ma­
gát. Most már igazán szeretett volna 
kimenni a világból. Valahogy nyom 
nélkül elenyészni.

Egyszer azonban, mikor már minden 
képtelenséget össze-vissza gondolt, 
megjött a magyarázat.

Huszár utón volt. A levél napokig 
feküdt érintetlenül az Íróasztalán. 
Most, hogy elolvasta, eleinte nem akart 
hinni szemeinek: Hanna liivja őt... 
Valami komoly, életbevágó mondani­
valója van... Mi lehet az?...

Nem, nem! Most még nem meri át­
adni magát semmiféle reménynek. Na­
gyon is sokáig tévelygett a sötétben...

A virradatnak csak puszta sejtése is 
egészen megzavarja... Attól fél, hogy 
uj éjszaka borulna reá... Most már

mindent igér, nem tudna előbbi sorsába 
beletörődni...

Hanna újra irt és ebben a levélben 
már tisztán és világosan meg volt mond­
va, hogy a feleségé akar lenni Huszár­
nak ...

Két hét múlva megvolt az eljegyzés...
IV.

Mialatt a szép menyasszony igy gon­
dolataiba, visszaemlékezéseibe elmerül­
ve, lassan haladt a jól ismel-t utón, Ni­
na odahaza, a kopott bőrdirányon he- 
verészett.

Már napok óta nem jól érezte magat 
és most a hágyadtság annyira erőt vett 
rajta, hogy az előadásra se ment el, 
ami pedig a kötelességérzett e fanatiku­
sánál nagy szó volt. Egész nap csak 
úgy támolygott és ha könyvet vett a ke­
zébe. a hetük összefolytak szemei előtt. 
Fázott, a feje is fájni kezdett. Mind­
ezen jelekből kétségtelenül megállapí­
totta, hogy valami komoly, végzetes be­
tegség fogja őt lábáról levenni.

De még nem adta meg magát. Nagy- 
kendőjébe burkolódzva, a dívány sarkú­
ban kuporgott, mig Hanna elment ha­
zulról. ‘ Ekkor már a forró láz teljes 
erejével kitört rajta. A fejét, mintha 
tüzes pöröly! vei üt ügették volna, a tes­
te pedig csak ugV tüzelt. Lehunyta 
szemeit! mert bántotta a világosság.

A háziasszonyuk ra nyit ott a oB női 
az ajtót, de mert Nina aludni látszott, 
megint óvatosan behúzta maga után.

(’send volt. A beteg el is aludt egy 
negyedórára, de aztan hirtelen feléb­
redt. A zűrzavaron keresztül, mely fá­
jós fejében kavargóit, át villant a gon­
dolat.' hogy neki fel kell használnia az 
időt. mig Hanna nincs itthon: levelet 
kell Írnia Huszárnak. Kell. Azt az 
embert nem engedi megcsalni, kijátsza­
ni, eszközül felhasználni. Tulajdon­
képpen nagy mulasztást követett el ed­
dig is. -De még nem késő. Ha ma meg­
írja, holnapután kezei között lesz a le­
vél és legalább tisztában fesz a helyzet­
tel.

Hamar, csak tollat, papirost és tin­
tát. .. És most sajátságos állapot vett 
rajta erőt. Ugv érezte, hogy akaratere­
je legyőzte a delliriumot. De csak érez­
te. Valójában emez volt az erősebb. 
Hisz moczczanni sem bírt! De azért 
képzeletben már ott ült az íróasztal 
előtt és sebesen, sebesen, mintha valaki 
űzné, a következőket irta:

„Kedves, jó barátom!
Sokáig gondolkoztam, hogy megir- 

jam-e ezt a levelid, fis itt, akár el is 
dobhatnám a tollat... Az olyan levél, 
t. i„ mely fölött nagyon sokat töpreng 
az ember, rendesen jobb, ha megiratla- 
nul marad. És ha én ennek ellenére is 
folytatom, teszem ezt azon okból, mert 
kiválóképpen tisztelem, becsülöm és — 
szeretem. .. Igen, szeretem. Őszintén 
és becsületesen vallom meg évek óta 
féltve őrzött titkomat, mert vagyok 
annyira csúnya, hogy az ilyen értelem­
ben vett őszinteség fényűzését megen­
gedjem magamnak, ön pedig annyira 
jó és nemes, hogy nem fog ezzel az 
őszinteséggel visszaélni. Nem fog egy 
könnyelmű, ledér gondolattal se meg­
bántani, nem fog gúnyosan mosolyogni 
felettem. Hanem úgy tekint, mint sze­
gény koldusgyermeket, aki megáll egy 
szép palota előtt és sóvár szemekkel les 
be az ablakon, pedig jól tudja, hogy ne­
ki az ott benn felhalmozott drágasá­
gokban része nem lehet...

De nem is annyira magamról akar­
tam beszélni, mint inkább önről: az ön 
jövőjéről, boldogságáról, becsületéről; 
az ön rajongó szivéről, naiv, hiszékeny 
leikéről. Huszár, vigyázzon! Legyen 
résen! önt ki akarják játszani, meg­
lopni, felültetni! És én ezt nem enge­
dem! Én figyelmeztetem a veszélyre. 
Hisz megtenném ezt akármelyik ide­
gennel is, akit az örvény szélén látnék 
botorkálni. Ilyen örvény szélén botor­
káló ember most maga is, édes, jó ba­
rátom. aki elvenni készül a világszép 
Czobor Hannát, aki nem szereti, nem 
szerette magát soha!... II igy jen ne­
kem. Csak egyedül nekem higyjen! 
Én nem hazudtam még életemben soha. 
Igazat mondok most is...

Hanna csak az imént ment át élete 
legnagyobb csalódásán, mely kegyetlen 
nyomokat hagyott a lelkében. Tudom 
az egész rövidlélekzetü szerelmi törté­
netet, hisz előttem folyt le. Mikor min­
dennek vége volt, nagyon szenvedett. 
Vele szenvedtem én is. Vigasztalni, bá­
torítani, felemelni iparkodtam, de visz- 
szautasitott. Nem kellettem neki... 
Mint ahogy nem kellek senkinek... 
Ment a veszedelmes utón előre, ahol 
bolygótüzként világított feléj g a kese­
rű, haragos szerelem megtorlást ösztö­
ne.

Ezt látta csak. Ezt követte. Azért 
irt önnek, ügy érezte, okvetetlenül meg

kell tudnia annak a másiknak, hogy 
nem törődik a hűtlenségével. A kicsi­
nyes boszunak olyan elcsépelt, banális 
módja ez, hogy csak nevetni lehet mar 
rajta. És én nem is bánnék semmit, ha 
nem a maga szivét vinnék a játékba... 
De azt nem nézhetem közöny ősén...

Istenem, a maga szive... Az a ki­
meríthetetlen kincsesbánya, melynek 
birtokában én Krözusnak erezném ma­
gam!.... És óla mer valaki tolvaj- 
kulcscsal bejutni!... Ez a legnagy óbb 
szentségtörés, ez... “

.Itt teljesen elveszítette az eszme­
letét a beteg leány és nem is nyerte töb­
bé vissza. Mikor unokanővére fehér 
ruhában, fehér távollal, mirtuszkoszo- 
ruval szép fején az Ur o’vra elé járult, 
hol már annyian tettek hazug érzéssel, 
hazug ajakkal egész életre szóló szent 
e.sküvést, — már neki ott künn. a föld 
alatt, nagyon mindegy volt, hogy Hu­
szár Benő hisz-e ebben az esküben; vagy

Péntek, deczember 13.

E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg, 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljából

G. BOSS
111 S2CC--:D • ' '".T". PASSAIC, N. J.

szivarok és dohányok 
— ii ..vortáiója. —

KÜLÖNÖSEN Jó A KOSSUTH ÉS GRÓF 
BATTHYÁNYI DOHÁNY. 

Megrendelések nagyban és kicsinyben 
vicékre is. 

YOIMILE BOULEVARD
előkelő magyar kávéház a feisovárosban 

1393 MÁSODIK AVENUE

Tulajdonos:

BIRNBAUM L.
a 72. és 73. utczák között.

NEW YORK ÁLLAM.
Knauth, Nachod és Kühne, 15 William street. 

New York.
Kiss Emil, 104 Second Ave., New York.

Tíz év öta fennáll.
Németh János, 457 Washington street, New 

York.
Deutsch Testvérek, 319 Houston Bt., New York.

Pénzküldés, hajőjegyiroda és közjegyzői ut- 
vatal.
The Oriental Bank, 182—184 Broadway. New

York.
Csekkontó, hitellevelek, külföldi értékpapi 

rok megvétele és eladása.
Nemzetközi Utazási Iroda és Pénzküldö Társ* 

ság, igazgató Láng József, 1496 Second Ave 
New York City.

sem.

RANKINI I. MAGYAR MŰKEDVELŐ ÉS 
ÖNKÉPZŐKÖR.

— Alakult 1907. Január hó 8-án. — 
Gyűléseit tartja minden hó első vasárnap­

ján a Sehwartz-féle Hallban.
Elnök: Horváth János; alelnök: Yizváry Jó­

zsef; jegyző: Somovitz Sámuel: pénztárnok: 
Bukurow Dusán; pénzügyi titkár: Csapata Pál; 
vigalmi bizottság: Csetey Juliska k. a., Bodács 
Sámuel. Nagy Bertalan, Fias Istók, Fenyős 
András; könyvtárnok: Kardos István.

M1DENNAP CZIGÁNYZENE 

— Kitűnő magyar ételek és jó italok. 

Pontos kiszolgálás. 

POMPÁS B1LLIÁRDASZTALOK.

The ‘STATE BANK’
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos, 

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

Elnök Richard 0. L., alelnök Kohn Ar­
nold, másodalelnök Burckett L. Walter, 
pénztáros Voorhis A. I., alpénztároa 

Kneisel János.
Tőke, felesleg, nyeremény,

több, mint ............................... $1,000.000
Betétek több, mint .................. 16,000.000

Pénzküldeményeket elfogadna 
minden részébe.

k a világ

THE RÓNAY CO.,
1310 FIFTH AVENUE, 

PITTSBURG, PA.
ajánlja honfitársai szives támogatásába 
pompásan berendezett üzletét, amelyben 
importált áruk a legjobb minőségben, ki­
tűnő olvasmányok, remek kiállítású és 
minden vallásfelekezetüek számára irt 
imádságos könyvek, irodaszerek, íróesz­
közök. jófajta hazai dohány és szivarok, 
arany és ezüst ékszerek, valódi tajték és 
selmeczi pipák, szárak, szegedi paprika, 
liptói túró. tiszaujlaki bajuszpedrő, stb., 
a legjutányosabb árban kaphatók.______

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók.

KRAJNYAK JANOS
Cleveland, O., 2755 East 79th street
alatti legmodernebbül berendezett sza­
lonját ajánlja honfitársai pártfogásába. 
Kitűnő whiskey, törköly, nemkülömben 
mindig friss hordó és üveg sör, tüzes 
magyar borok, finom zamatu szivarok, 
biiliárd, stb. állanak a közönség ren­
delkezésére.

AMERIKAI MAGYAR SZÖVETSÉG.
Alakult 1906. február 27. Cleveland, O.

A -szövetség ezéija: az Amerikában élő 
magvarok testületi összetartása, anyagi 
és erkölcsi érdekeinek védelme.

Osztályok alal u'.hrtnak Amerika min­
den magyarlakta helyén.

Aki a Szövetség tagjává akar lenni, 
írjon alapszabályokért a titkári hivatalhoz 
305 CENTURY BUiLDIMG, Cleveland, O.

PENNSYLVANIA ALLAM.
B. Hendler, successor to A. Hendler Son & Co. 

Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró­

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és bizto­
san. Hajójegyek az összes vonalakon az 6 - h a, 
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
First National Bank, Első Nemzeti Bank 

Minersville.
Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét nem 

o ztott nyeremény $75,000.00. Elnök Charles 
R. ICear, pénztáros Harry F. Potter.
Róth József és Fiai, a Monongahela-völgvnek 

legrégibb bankháza, saját épületében, ötö­
dik Ave. és Locust st. sarkán, McKeesport. 

Pénzküldés az óhazába gyorsan, pontosan a 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajójegyeladás 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak me! 
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ki­
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik. 
Czim: Jos. Roth and Sons.
Hungarian American Savings & Trust Co., 

Duquesnei Magyar Amerikai Takarék és 
Hitel Társulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Penn­
sylvania állam legerősebb bankházainak egyik* 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött ma­
gyar bank Amerikában. Igazgatói és részvé 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot csekk 
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Pénz 
küldés, hajójegy eladási és közjegyzői iroda. 
Klein Jaleab, magyar bank- és vál tőüzlete, 134$ 

Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzküldő és hajőjegyelárusltő 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja hazai 
ügyeknek elintézését.
Tomcsányl József, Homestead és Duquesne. 
Klein Arthur, Rankin, Pa.

Hajójegyek, pénzküldés, hazai ügyek elintő 
zése.
Kail G. Árpád. Uniontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése Közjegy 
zői hitelesítés. Pontos pénzküldés

KÉPVISELŐINK.

the CITY BANK co.
BIZTOS, ERŐS, MEGBÍZHATÓ. 

Takarékbetétek után 4 százalékot 
— fizet. —

10 AVENUE és PEARL ST. sarkán. 
SOUTH LORAIN, Ohio.

A „Bevándorló“-! a következő urak képvise­
lik a következő helyeken olykép, hogy előfize­
tési dijakat felvehetnek és nevünkben nyugtáz-

BENCZE JÁNOS ur.......................... Passaic, N. J.
BÖGÖZY GYULA ur...........Perth Amboy, N. J.
MAKRAY JENŐ ur............... South River, N. J.
JUHÁSZ ISTVÁN ur...........Poughkeepsie, N. Y.
TORHÁN JÁNOS ur........................Yonkers, N. Y.
GÉTSY JÁNOS ur......................Torrington, Conn.
HIZSNYAY JÁNOS ur..................Danbury, Conn.
STENTZEL RICHARD ur. ... Philadelphia. Pa. 
POTMESIL ISTVÁN ur. .South Bethlehem, Pa.
SAMU GYÖRGY ur............... South Sharon, Pa.
OP.TÓ JÁNOS ur............................ Wi: burnr. Pa.
SZAKÁLY IGNÁCZ ur............... South Bend, Ind.

tube Ifricöman {print
215 BCWEP.Y — — NEW YORK. 
Elvállalja alapszabályok s mindennemű 

nyomtatványok elkészítését.
— Kitünően felszerelt magyar nyomda.— 
Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett.

molnár karoly
Cleveland,O. 2747 E.79. st. alatti legmoder­
nebbül berendezett szalonját ajánlja hon­
fitársai pártfogásába. Pompásnál pom- 
pásabb italok, tüzes magyar borok, kitű­
nő szivarok, biiliárd. kugiiző, stb. állanak 

a közönség rendelkezésére.

THE RISING SUN
BREWING CO. * *
CSEHORSZÁG! módon készülő SÖR

A legválogatottabb arany árpából, 
malátából és mézharmatos cseh 

komlóból főzik.

FELTÉTLENÜL JOBB BÁRMILY 

IMPORTÁLT SÖRNÉL.

ELIZABETH. N.

BORSZÉKI GYÓGYVÍZ
A VIZEK KI Ií Á L Y A 

— Különleges szer gyomorbaj és köszvény ellen. — 
Orvosi szaktekintélyektől a legmelegebben ajánlva, hólyag és 
vizelet! szervek bántalmainál, vesebajoknál, ezukros liugyár. 
a torok és tüdőszervek bajainál, epekő és gyomor-megbetege­
déseknél. Egészségesnek kitűnő ízű, igen üdítő ásványvíz, 

bor, cognac, vagy czitromsavval vegyítve. 
EGYEDÜLI KÉPVISELŐ az EGYESÜLT ÁLLAMOKBAN 

VIDDER EMIL 
IRODA: 36 Ave. C. RAKTÁR: 40 Ave. C. NEW YORK.

— MINDENKI ÁLTAL MEGTEKINTHETŐ. —

MONOPOL KÁVÉHÁZ
RUDNER és ROTH, tulajdonosok 

NEW YORK, 145 MÁSODIK AVENUE, a kilenczedik uteza sarkán 
— Kitűnő ételek és italok —

A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE 
— Szombat és vasárnap este elsőrangú czigányzene —

MISSOURI ÁLLAM.
The Farmer's & Miner's Trust Company, *

gazdák és bányászok truszt-kompániája
Bonne Terre.

Bejegyeztetett 1880-ben. Töke $100.000.06 
R. R. s. Parsons elnök. F J. Tbomure alelnón 
F. H. Bearing titkár és pénztáros

OHIO ÁLLAM.
Perezei Lajos, 532—534 Pearl Street, Cleveland 
The Dollar Savings & Trust Co., Youngstown.

Vagyon: $1,500.000. Pénzküldés gyorsan, ol 
csőn és pontosan. Pénzbetétek után 4 száza 
lék kamatot fizet. üzletvezető: Burger B 
Lajos.

WISCONSIN ALLAM.
Merchants and Savings Bank, Kereskedelmi ét 

takarékbank, Kenosha.
Wisconsin állam felügyelete alatt. H B. R<> 

binson elnök. Töke $25.000. Elad hajójegyeket 
minden vonalra. Pénzeket elküld a világ bár 
mely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ALLAM.
Rizsák János, 128 Second Street, Passaic

Chester Frank Dyer urnák, az amerikai 
Egyesült Államok budapesti fökonzulának iro 
dája Budapesten, V. Wurm-udvar 21. szám alatt 
van. A főkonzul fiumei ügynökségének irodá­
ja: Fiume, Andrássy-ut 22. Magyar ameri 
kaiak, kik az ó-hazában nehézségekkel talál 
koznak, forduljanak oda.

WAR ADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ Ó HAZÁBA, 

Az összes hajóvonalak képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

magyar közjegyző 
449 S. Broad St., Trenton, N. J. V

e®D®®®S
Charles R. Kear Harry F. Potter

pénz tárnok.elnök.

ELSŐ NEMZETI BANK
FIRST NATIONAL BANK

MINERSVILLE. PA.
Alapittatott lSGl-ben. Schuykill- 

County legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke .................... $50,000.00
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,000.00 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy szóbeli felké­
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely 
részébe bank- vagy postautalvány 
utján eszközöl,
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